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Visszatérés és fúzió.
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A feltornyosult hullámok a kék ég de
rű je alatt elsimulva térnek vissza medrükbe. 
Előtűnnek a hajók i s ; árbocaikon ném án fog
la ljak  helyet a viharnak fáradt m adarai ; 
sikoltozásuk nem  riasztja többé a hajónak 
rém ült népségét, mely most pihenni száll.

Nagy volt a  vihar. A vitorlák foszlá
nyokra tépve, de a hajó ép és sérületlen !

Hála nektek derék kormányosok, hűsé
ges matrózok, akik Scylla és Charibdis közé 
sodorva is, megóvtátok a drága hajót s kin
cseivel révpartra hoztátok. Jutalm atokat meg 
fogjátok lelni lelket k öntudatában és látá
sában am az eredm énynek, am it előidézte
tek. A hajó m estere s ti félreállhattok, de 
álljanak félre azok is, akik a szenvedélytől 
• ivakitva arra- dolgoztak, hogy a hajó szirtek 
közé ju tva m érhetlen veszélyek közé kerüljön. 
Vagy hát ne álljanak félre se, de lássák be té
vedésüket, az ut és cél helytelenségét, amit 
követtek, az érzelmek értéktelenségét amiket 
ápoltak, hiszen most már figura d o c e t; az
tán térjenek arra az útra, amelyen a vezér
csillag az önzetlen hazaszeretet és vegyék 
ki ré-züket az alkotásból.

'fi pedig derék kormányosok, hűséges 
matrózok, elő fogtok lépni. Elő kell lép
netek ! Ezt kívánja tőletek a haza és trón 
érdeke eg y arán t; s ki az, ki elég merész 
és Igaztalan volna utatokba állani? Ki 
az, ki tiltakozni merészelne, hogy rálépjetek 
arra az útra, melyen a haza léteién és jövő- 
jón önzetlenül m unkálkodni kell és lehet? 
E tiltakozás fonása  csak a legdurvább egoiz
mus, a saját gyengeség és silányság tudata 
és érzete, a leghitványabb féltékenység lehetne, 
amely gyarló érzések szereplését eltűrnünk
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Irta: M O L N Á R  F E R E N C .

Dr. Vermes Miksa emelte mej előtte moso
lyogva a cilinderét. Ez még nem tudta. .Sies
sünk — gondolta a leány — mert még az utón 
megtud ja"

— Honnan jün, Elza nagysám?
— A jégről.
— E s u korcsolyája ?
— Ott van, kosztban.
— Egyedid jött ?
— A s z o b a lá n y t  i t t  elvesztettem  a tö 

m egben . . .
E rre  az tán  m ég m ondott n éh án y  lánco la’o- 

san  összefüggő hazugságot, és belátta, hogy 
dr. V erm es m ár liazakiséri.

— L ássa , m it tesz a te le p á tia ! — m ondta a 
doktor ju ris , épp most ha tá ro z tam  el, hogy 
h o lnap  elm egyek, m eglátogatom  m ag u k a t . . .

(— Dehogy jösz e l !)
A kapmml csak úgy konvencióból azt 

mondta a doktornak, hogy most már jöjjön föl 
egy percre köszönni a mamának. A doktor azon
ban tényleg fölment, s amikor a szobalány ki
nyitotta az ajtót, Elza fóllélckzett, cszébo jutván, 
hogy Vermes tnég nem ismeri a szobalányt, és 
igy az előbbi mese érvényben marad.

— De meddig? — gondolta hozzá, amikor 
Vermes a mosolygó kövér mamának kezet csó
kolt, s alulról, a’ kocsirobogásból, esti nagy zaj- 
lásból sivó zúgással kerokodett ki izgatott agya

egy percre sem volna szabad. De nem  is 
tartunk tőle! Ki is lenne olyan vakmerő, 
hogy a férfijellem, nem es ambíció, önzetlen 
hazafias vágyak, a tudás és képesség, a múl
takban való nagy érdem esültség képviselőinek 
útjába állani m erészelne?

Ily szerepre csak az vállalkozhatik, akit 
vakká és elfogulttá tett a szükkeblüség, a 
pártszenvedély és személyi gyűlölködés; ezek 
pedig a politikának nem  lehetnek jogos 
faktorai s igy létjogosultsággal nem is bírnak.

A párt nem  egyéni tulajdon. Valamely 
párt vagy az országé, vagy senkié. Önmagáé 
nem lehet soha, annál kevésbé lehet egyeseké. 
A párt nem végcél, hanem  csak eszköz az 
ország érdekeinek szolgálatára.

A párttagsághoz való igényt és jogosult
ságot az elvi összetartózandóság és célközös
ség egységének fennforgó tényei adják meg; 
ezek azok a kapcsok, amelyek az egyest a 
pártban az egészszel szorosra fűzik s az igy 
alkotott köteléket fenntartják. És am int az 
elvi összetartozóság és célközösség egységé
nek tényezői az egyesben megteremtődnek, 
önjogánál fogva lesz a pártnak tagja és nem 
a párt kegyelméből. Az egyes ily esetben jogot és 
nem kegyelmet követelhet a pártban; jogot a 
pártban erejéhez képest az ország érdeké
ben érvényesülni, s a párt magát nem izolál
hatja, törekvése elöl el nem  zárkózhatik s 
ha teszi, ezt csak önkárára, céljainak rová
sára  teheti, összeütközésbe jőve céljával 
és hivatásával. A párt kapuja csak ellentétes 
elvek s a  tisztességtelenség előtt lehetett 
zárva és nem  személyek előtt is, s aki 
ellenkező tant hirdet és követ, az nem 
a köznek, de önm agának kivan szolgála
tára  lenni.

Ha az egyes alkalmi csoportok vagy 
pártok közölt az elvi ellentétek elsimultak, a

előtt valami lüktető moraj, amely az ereibe, a 
halántékába is átment, a jégzajlás lármájával 
harsogott, a mindenek fölött rögtönitélö ur, a 
botrány . . .

V.
A papa ezen az estén szokatlanul sokáig 

maradt a kaszinóban A mamának tehát rossz 
sejtelmei voltak, mert Brandt csak olyankor ma
radt kilencen túl is ott, ha veszített a kártyán. 
Ilyenkor az emberek visszanyerési remények mel
leit vesztik el reggelig mind a pénzüket. Úgy 
ült ott Elza az asztalnál az anyjával, vacsora 
után. a már egyszer elolvasott újságban unalom
ból böngészve, a közgazdaságot és a névmagya
rosításokat. Es elhatározta, hogy szólni fog az 
anyjának. Utóv.gre is jobb. ha tőle tudja m e g  a 
dolgot, mint a világtól. Már a feje fájt az izga
lomtól, s homlokára szorítva kezét szólalt meg:

— Mama.
— Mi az, fiam ?
— Hát nem a Kettynél voltam.
A mama erre letetto a német újságból 

kivágott regényt:
N em  a K ettynél v o ltá l?  H át hol v o ltá l?

— A városligetben, a jégen — mondta a 
lány, mégis megijedve anyja megdöbbent arcától.

—  A jégen , e g y ed ü l?
A lányban fölülkerekedett első elhatározása.
—  A jé g  m ögött. (Iái M iklóssal ta lálkoztam .
— M icsoda G ál M iklóssal f
— A Dál táblai biró íjával. Akikkel egy- 

szeregyütt nyaraltunk, a kopasz Gál Samuéi;....
— Találkoztál vele?
— Hát randevúm volt vele. Levelet irt, 

hogy beszélni akar velem, és hogy a ligetben 
vár. Én kimentem. És elkószáltunk, egyszerre 
csak ott voltunk a jégnél.

— Elza, Elzái
— Es Exnerné meglátott.
Erre lezökkent Brandtné feje az asztalra. 

Lapunk mai száma nyolc oldal.

kiválásból visszatérésnek, a különállásból 
egybeolvadásnak van helye, melynek szük
sége ipso facto áll e lő ; ez a dolgok rend
jének term észetes folyománya, mely elöl ki
térni nem  lehet. Ez a procedúra a parla
menti élet ethikai törvényének követelm é
nye, mit ideig-óráig csak az oktalan erőszak 
terelhet más irány felé.

A diszidenseknek épp oly kevéssé van 
szükségük idegen védelemre, m int a nem 
zeti pártnak. Eljárnak ők a maguk lábán is. 
De közéletünk megtisztulása és a pártviszo
nyok megszilárdítása, vagyis tehát a haza és 
a trón érdekei igénylik a korm ányzásban 
való érvényesülést. Előre hát! A vihar le- 
csendesült! M unkára fel!

D r . F e r l i o s k a  K á lm á n .

A válság után.
Budapest, február 27.

Az események gyors egymásutánban halad
nak a kibontakozás utolsó stációjához és nohány 
nap múlva megkezdődik a magyar parlamenti 
élet uj korszakának komoly, nemzeti munkássága. 
Síéit Kálmán miniszterelnök ma esto Bécsbo uta
zott s ott holnap délelőtt a kabinet többi tagjai
val leteszi az esküt ő felsége kezébe. A minisz
terek már délután elutaztak. Elutazásuk előtt 
minisztertanács volt. amelyen megállapították a 
kormányprogramm nyers anyagát. Síeli Kálmán 
kedden délután visszatér Budapestre miniszter 
társaival együtt s még a szabadeiviipárt esti ér
tekezlete előtt tartandó minisztertanácsban végle
gesen és részletesen megállapítják a kormány
programm irányelveit.

Félhivatalosan ma közzétették azt a legfel
sőbb kéziratot, amely Bánffy bárót miniszterel
nöki állásától fölmenti. Kiemeljük e királyi kéz
irat rendkívüli melogségét a távozó kormányelnök

Divatosan fésült sötét hajában csillogott néhány 
ősz szál. Nagy csönd lett, majd a mama lassan- 
kint csukló sírásba kezdett, nagyon halkan. Elza 
nem tehetett mást, olvasta tovább a közgazda
ságot, do egy betűnek se tudta az értelmét, csak 
járt a szeme a sorok megszokott utján. Majd 
arra gondolt, hogy még hátra van az apja, ami
kor Iirandtnc ogy nagy sóhajtással fölállott, elő
kereste a zsebkendőjét és bement a másik 
szobába. Az ajtót betotte maga után, s azontúl 
néma lett a lakás.

'fiz órakor megjött Brandt.
— Hol a mama ? — kérdezte minden kö

szönés nélkül.
— Ott — mutatta Elza.
Azzal bement az apja a másik szobába s 

most már apatikus nyugalommal figyelt Elza a 
becsukott ajtón át kihallatszó fojtott beszédre.

— Warum weinst du ? — volt az olső hang, 
amire Brandtné hangos zokogásra fakadt. A férje 
újra kérdezte:

—■ Mért sirsz ?
És Brandtné sírva, csukló hangon belő akart 

fogni a lánya szerencsétlenségének elmondásába, 
amikor egyszerre kitört Brandből a düh:

— Kutya vagy! kiáltotta a feleségének.
Erre nagyra ineredt künn Elza szemo.
— Ma hallottam az ogészet, tudok mindont, 

— dühöngött — hallottam a kaszinóban! Meg
mondták, hogy Bohémével együtt jártatok vala
hová Budára. . . . Annak egy ezredeso volt, ne
ked egy kapitány. . . .

Hallani lőhetett nehéz, izgatott járkálását, 
föl-alá a szobában. A viccelő kereskodö-természet 
keserűen tört ki belőle:

— Két sarzsival alacsonyabb, mint az övé.
Pfuj !

Elza kiszaladt, az előszobán át a saját szo
bájába. Egymásra omlott igy lassanként körötte 
minden. Magara zárta az ajtót és gyorsan levet
kőzött, ágyába feküdt. Három szobán át beszűrődött
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iránt. A korona szempontjából kétségtelenül elég
tétel járt Bánffynak s ezt az elégtételt fényesen 
adja meg neki a király fölmentő kéziratának 
loyalis és lovagias hangja. Egyébként a legfelsőbb 
kézirat elől, mely tisztán az uralkodó elhatározása, 
a politikai bírálatnak félre kell vonulnia.

A kormányalakulással egyidejűleg mutat
koznak már az uj pártalakulás körvonalai íb. Ér
tesülésünk szerint a disszidensek már kedden 
visszatérnek a szabadelvüpártba, mig a nemzeti 
párt bevárja az uj kormány bemutatkozását, 
illetve a kópviselőházban teendő nyilatkozatát és 
csak másnap, csütörtökön tartja meg nagyjelen
tőségű konferenciáját, amelyen határozni fog a 
fölött, vájjon a helyzet uj alakulásával szemben 
is fenntartja-e külön pártállását és pártegyénisé- 
gét. Ha a kormányprogramm kielégíti a pártot, 
alkalmasint még azon az értekezleten ki fogja 
mondani, hogy a kormány és a  saját elvei közt 
olvi ellentétek nincsenek s a párt tagjai bevonul
nak a szabadelvüpártba az uj kormány támoga
tására. Ez természetesen nem a fúzió formájában 
történik, hanem a nemzeti párt egyszerűen beol
vad a szabadelvüpártba.

Bánffy fölmentése.
A legmagasabb kézirat, amelylyel ő felsége 

Bánffy Dezső báró miniszterelnököt állásától fel
menti, következőleg hangzik:

Kedves báró Bánffy! Midőn Önt m a
gyar minisztériumomnak Általam mai 
napon elfogadott lemondása folytán ma
gyar miniszterelnöki állásától saját ké
relmére ezennel fölmentem, ezen alka
lomból Önnek miniszterelnöki állásában 
nehéz viszonyok között is mindenkor teljes 
odaadással, ritka önmegtagadással és 
tiszta hazafias szándékkal teljesített ki
válóan hű, buzgó és kitűnő szolgálataiért 
hálás elismerésemet nyilvánítom é3 vál
tozatlan kegyelmem jeléül Önnek Szent- 
István rendem  nagykeresztjét díjmente
sen adományozom.

Kelt Budapest, 1899. február hó 26-án.
Ferenc József, s. k.

Az uj’ kormány.
SzéliKálmán miniszterelnök ma esto Bécsbe 

megy, n hova a kabinet többi tagjai, kikkel ma 
délelőtt értekezletet tartott, már ma esto megér
keztek. Holnap délelőtt az általános kihallgatá-

hozzá apja rekedt kiabálása, amelybe refrénkép- 
1 en mindig egy szó tért vissza, lio! gúnyos, hol 
keserű, liol siré-nevető, máj dühös bangsn ly lyal, 
valami név, Wittmann, vagy Bittman, nem ér
te e jól, bizonyára a kapitány nevo volt.

A zaj nemsokára elhalt. Rrandt elment, 
erősen csapta be maga után az előszoba-ajtót. 
Az asszony még járt-kelt künn egyideip, aztán 
bement a hálószobába. Elcsöndesedott minden, s 
most először, néma vonaglással sírni kezdett 
Elza. Most az anyjaképp zsugorodott összo előtte, 
meg az apjáé is, aki visszament a kaszinóba. A 
holnap elé mint valami rettenetes színjáték füg
gönye, borult az éjszaka.

Kőikéit az ágyból, egyet csavart a villamos 
lámpán, és finom kis Íróasztalához ment. Elő
kereste „szecessziós* rajzu levélpapírját és min
den arisztokrata szarkaláb-irás affektálása nélkül 
a maga vékony, kerek betűivel irt. Sokat irt, né
hány gondolatot kétszer is papírra téve, minden 
r ndszor nélkül. Egy sorban is megírhatta volna 
máskor mindezt, de most nem tudta. Olyasvalami 
volt abban a levélben, hogy most már te vagy 
az egyetlen támasz, vigyél el magaddal, voled 
szököm, koldulok, vigyél akárhova, nincs más 
támaszom, mint te, holnap elmegyek, elmegyünk...

Kívül, a borítékon Gál Miklósnak szólt a
levél.

VI.
Csütörtök este volt, a zsur rendes napja. 

Már öt óra felé járt az idő, ős a Brandték szo
báiban egymásután gyújtogatták meg a villamos 
c illároknt, elrejtett üvegtulipánokat a sarkokban. 
Brandtné kissé sápadt volt a tegnapi izgalmak
tól, de hát a világ előtt reprezentálni kellett. A 
bútorokról már kora délután leszedték a ponyva- 
: várót, a hímzett fehér kis pamlagok, karos

ok szinte dideregtek igy ruha nélkül. A sza- 
on meglátszott, hogy nem egy terv szerint 

bútorozták be, hanem idővel sűrűsödött össze 
henno minden, ami divatos, és sok, ami „szccesz- 
szió.* Yékonylábu kis angol székek álltak a

sok előtt Széli Kálmán bemutatja az uj kabinetet 
és úgy ő, valamint két újonnan kinevezett mi
nisztertársa leteszi az esküt ő felsége közébe. 
Széli Kálmán csak kedden délután tér vissza 
Budapestre,ahol az uj kabinet azonnal megtartja 
első minisztertanácsát.

Az állásukból távozó miniszterek, névsze- 
rint Bánffy báró, Perczcl Dezső, Dániel báró és 
Erdély Sándor, csak a következő héten, még 
pedig hétfőhöz egy hétre jelennek meg Bécsben 
bucsukihallgatásra.

Báró Bánffy Dezső miniszterelnökön kívül 
még Lukács László pénzügyminiszter, aki a Széli- 
kabinetnek is,tagja marad, kapott nagy rendjel- 
kitüntetést. Ő felsége a Lipót-rend nogykeroszt- 
jét adományozta neki.

Mint értesülünk, ő felségo Hegedűs Sándor 
kereskedelmi és Plósz Sándor igazságügyi mi
nisztert titkos tanácsossá nevezte ki.

Az utolsó (?) konferencia.
A Politikai Értesítő jelenti:

Mint értesülünk, a nemzeti párt folyó évi
március hó 2-án igen fontos értekezletet fog tar
tani, melyre a párt számos vidéki elvbarátját 
is meghívta.

Tárgyát o konferenciának — mint hírlik 
— a politikai helyzet ujabbi alakulása és a párt
nak erre vonatkozó állásfoglalása fogja képezni.

Erdély búcsúja.
A távozó miniszterek közül Erdély Sán

dor igazságügyminiszter ma már el is búcsúzott 
a minisztérium tisztelőitől. A nagy tanácsterem
ben déli tizenkét órakor gyűlt össze az egész 
tisztviselői kar, amelynek nevében Vörösmarty 
Béla államtitkár lendületes beszédben fejezte ki a 
tisztviselők fájdalmát főnökük távozása miatt. 
Erdély miniszter elérzékenyülvo mondott köszönetét 
a szép szavakért és a tisztviselői kar önzetlen 
munkásságáért, amely megkönnyítette az ő fel
adatát. ígérte, hogy ha most elvonul is az aktív 
politikától, mindenkor szeretettel fog visszaemlé
kezni a minisztériumban töltőit éveire s amit te
het, ezentúl is meg fog tenni a tisztviselői kar 
érdekében. A miniszter azután a főbb tisztvise
lőkkel kezet szorított s az egybegyűltek lelkes 
éljenzéso közt eltávozott.

A fáklyásmenet.
A fáklyás szerenád dolgában Szé.7 Kálmán mi

niszterelnök ma megához kérette Rudnay Béla foka
in  ányt és Pázmánáy Déncst, a fáklyásmenet egyik

nagy karosszékek mellett, a szövet fehér mindo- 
nült, a hímzés rajta színes. Bútorok, amelyekre 
alig mer leülni az ember, mert fél, hogy vagy 
összetörik alatta, vagy a hímzés piszkolódik be. 
Az öt szobán végig lehetett nézni, két szárnyra 
volt nvitva minden ajtó. Kend, tisztaság ragyo
gott végig a lakáson, s amikor Brandtné meg
állóit az utolsó szobában, s végignézett az ajtó
kon körösziül egyszerre valamennyin, jóleső ér
zés járta át a mellét. Az utolsó szoba falán nagy 
tükör volt, ebben tovább folytatódott az öt szoba, 
tiz lett belőle, tele csillárral, világossággal, ra
gyogó arany- és színfoltokkal.

Elza az ablaknál állott és nézett ki a Ná
dor-utcába. A szobalány nesztelenül járt-kelt, ra
kosgatott, kirakta a kredcncre a teás-csészéket. 
Akkor egyszerre a szőnyegek, bútorok várakozó 
csöndjébe bolevágódott az előszoba-csöngettyü 
hangja. Elza megfordult. A mama utolsót pillan
tott a tükörbe, és megállóit a szalon közepén.

Egy kövér, szőke kis lány jött, le se vette 
künn a kalapját, kcztyüjót. Leült velük a sza
lonban, és attól kezdve folyton zirregett a csengő, 
egyre jött a vendég. Mindenki kalapostul jött a 
szobába, most már túlságosan sok volt a szín, a 
hang a lakásban. A levegő mind melegebb, iz- 
gatóbb lett, a legelőbb érkezetteknek már vitte 
ki a kalapját az előszobába a szobalány. Hangos 
sarkantyupengéssel érkezett meg egy közös-hu
szár, ettől fogva már központja is lett a társa
ságnak. Beszéltek a kaszinóbáljairól, az asszo
nyokról. A sok lány mind belejött a gyors, han
gos beszédbe, föl se tiint már, ha a mama ki
surrant az uzsonna után nézni.

— Hü 1 — mondta a kis kövér szőke — 
hát mngának már szabad Zolát olvasni ?

— Bizony! — bólongatott a fejévol a má
sik. s csak éppen az volt kettőjük közt a kü
lönbség, hogy az egyik engcdeloinmol olvasta 
Zolát, a másik meg a nélkül.

Rögtön Guy do Maupassantra térlek át, és 
csak a cimeket mondogatták, a novellák tartal
mát elgondoltuk hailuutagou, közös titkolózással.

rendezőjét. Széli Kálmán kijelentette a többi közt, 
hogy bár nem tartja időszerűnek és szükségesnek a 
fáklyásmenetet s egyenesen kellemetlen volna reá 
nézve, ha hétfőn tartanák meg, mindazonáltal a pol
gárok törvényei és alkotmányos jogát respektálni 
kívánja. A fáklyásmonet rendezői o miatt a fáklyás
menet rendezését hétfőről elhalasztják valamely kö
vetkező napra, valószínűleg szerdára.

*
Azzal a hírlapi jelentéssel szemben, mintha dr, 

Sckmiát József, a kereskedelemügyi minisztérium ál
lamtitkára, utasította volna a m. kir. államvasutak 
igazgatóságát, hogy alkalmazottainak az ox-lex álla
pot miatt elmaradt előléptetését ez évi március hó 
első napján hajtsa végre, teljesen megbízható for
rásból arról értesülünk, hogy a hírlapok említett 
közleménye tévedésen alapszik, és amennyiben elő
léptetésről egyáltalában szó lehet, azok, úgy mint az 
előző években, az idén is, a költségvetési törvény 
hatályba léptével és az ezen törvény által megsza
bandó keretben fognak végrehajtatni.

•
K a p o s v á r ,  február 26.

Somogy vármegye közművelődési egyesülete 
Tallián főispán elnöklete alatt tartott választmányi 
ülésében elhatározta, hogy Széli Kálmánt, mint a 
Dunántúli Közművelődési Egyesület elnökét, miniszter- 
elnökké történt kinevezletóse alkalmából, feliratilag 
üdvözli.

BELFÖLD.
A p o lg á r t  t ö r v é n y k ö n y v .  A magyar általános pol

gári törvénykönyv szerkesztő bizottsága 24-én Lányi Ber
talan miniszteri tanácsos elnüklésével tartott ülésében a 
családjog köréből folytatta a királyi kegyelem által 
való törvényesités törvényhozási szabályozása alap
elveinek tárgyalását. Dr. Sipöez László előadó elő- 
terjesztéso nyomán megállapodott abban, hogy a 
kiskora gyermeknek királyi kegyelemmel való tör- 
vényesitésáhez az anya beleegyezése is megkiván- 
tassék; kivételes esetekben azonban a törvényesi- 
téshez az anya ellenzése ellenére a gyermek nyil
vánvaló érdekei szempontjából a gyámhatóság adhassa 
a mega beleegyezést. Ezzel kapcsolatban a bizottság 
elvi kiindulási pontul elfogadta az előadónak azt a 
javaslatát, hogy a törvényesités folytán az anya szülői 
jogai a törvényesített gyermek felett megszűnnek, (ha
csak nem hárul reá a tartás terhe,amikor jogai is feléled
nek) de megfontolásra ajánlotta azokat a szemponto
kat, amelyek mellett az anyának személyes viszonya 
a gyorroekhez bizonyos vonatkozásokban mégis fenn
tartható lenne. Hasonlóképp elvileg hozzájárult a bi
zottság ahhoz az indítványhoz, hogy a királyi ke
gyelemmel való törvényesités csak a törvényesítő 
apa és a törvényesített gyermek közt létesítsen tör
vényes rokonságot, de ismét megfontolásra ajánlotta

szinto szégyenkozve. A huszár azt mondta, hogy 
Jókai már nem tud Írni, s azt hitte, hogy ezzel 
a szamársággal most nagyot mondott. Aztán át
tértek a fiatal Írókra, s azokra nézvo úgy egyez
tek meg, hogy mindeniknek kijutott az is, hogy 
zseni, ineg az is, hogy szamár. Egy lány zseni
ális helyett, állandóan geniálist mondott, s ez a 
hiba látszatával bíró tulkorrektscg irigységet kel
tett a legtöbben. Egy simaruhás kis amerikai lány 
körül egy csoport angolul beszelt, do a kis Kotty 
tiltakozott oz ellen, azt mondva, hogy tud ma
gyarul. Persze szóhoz se jutott, hogy is lőhetne 
egy ily kiváló angol-fitogtatási alkalmat elsza
lasztani.

— Képzeljék csak — mondta a kis Ketty, 
akinek az apja hidat épitett valahol a vidéken — 
a néni meg akart enni tegnap.

— Miért?
— Mert elmentem sétálni. Azt mondta, 

hogy kilenckor este nem illik a Fürdő-utcában 
egyedül sétálni. Hallottak már ilyet?

Nagy növelés lett, kotten-hárman is csim- 
pajkodtak belé, hogy megcsókolják ezért a „bá
jos naivságért.“

Most már szinto tűrhetetlen lett a meleg, 
megizzadtak az ablakok, s aki valami friss le
vegő után nézott körül, meglátta a harmadik 
szobában megtérített nagy asztalt. Nagy tálcá
kon sorba voltak rakva a zsurok rendes ételei, 
amelyek miatt otthon csak piszkálnak a vacso
rában a lányok. Egy hires cukrász unott kis sü
teményei piramisba voltak rakva. Fekotébo öl
tözött bankhivatalnokok a sarkokban kitűnő vic
ceket meséltek egymásnak, a huszár pedig egy 
időközben érkezett furvézerrel a lóisméről cseve
gett. Egy-két fölülctesen megütött akkord keve
redett zsivajba, amelyből tiszta buborékként pat
tant föl néhány trillás lánykacagas, majd zongo
rázott is valaki a legújabb operettből, de rá sa 
figyeltek, podig ambícióval zenélt.

— Hogyan? — mondta Exnernénok egy 
hosszú, sápadt lány, aki nem akart lórihoz 
uiwiui, — hát out azt hiszi. .  . . . .



5 8 . szám. Budapest, Hétfő B U D A P E S T I N A P L Ó '  1899. február 27. 3
)i előadónak, nőm lehetnc-o módot nyújtani nrra, 
hogy a törvényesítő apa rokonai a lörvényesitési 
kérelemhez való hozzájárulás által saját maguk és a 
ürvényesitett gyermek közt törvényes rokonságot 
létesíthessenek. A bizottság ezután áttért az öiókíe- 
fogadás kérdésének tárgyalására.

M a g y a r  t ö r v é n y e k  F iú m é b a n .  A hivatalos lap 
mai száma a Báuffy-kormáuy rendeletét közli, mely
nek értelmében a nyilvános betegápolás költségeinek 
fedezéséről szóló törvénycikk Fiume városában és 
kerületében 1899 március hó 1-ső napján lép ha
tályba.

H ÍR E K .
Budapest, február 26.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Február iS-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizet se 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Előléptetés. A király a belügyminiszter elő
terjesztésére Héiser Kálmán és dr. ifi. Fest Lajos mi
niszteri fogalmazóknak, valamint dr. ő/rdrc Zoltán és 
dr. Damoltos Andor főispáni titkároknak a miniszteri 
segódtitkári, dr. Listnyay Endre és dr. Jekel Péter 
miinszteri segédfogalmazóknak pedig a miniszteri fo
galmazói cimet és jelleget adományozta. Gyónj Lo- 
ráud földraivelésiigyi miniszteri fogalmazó a mi
niszteri segédtitkári cimet kapta.

—  W l a s s i c s  a  f iu m e i  I s k o lá k n a k .  F ilm jéb ő l 
Írják nekünk: A napokban megtartott február havi 
közigazgatási bizottsági Uléseu tett jelentést Fiume 
királyi tanfelügyelője, Donáth Imre, azokról a fontos 
intézkedésekről, amelyeket Wlassics közoktatásügyi 
miniszter léptetett életbe a fiumei községi olasz isko
lák és azok tanítói érdekében. A miniszter Fiúméban 
a hazai történelemből, földrajzból és alkotmánytanból 
külön tanfolyamot nyit, hogy ott a községi tanitók 
ismereteiket bővíthessék. Erre a tanfolyamra eddig 41 
lanitó iratkozott be. Arra nézve pedig, hogy a jö
vőben legyen kellő számú törvényes képesítéssel 
birő fiumei tanító, a miniszter hajlandó az 1899/900-ik 
tanévtől kezdve 3 fiumei születésű, olasz anyanyelvű, 
de egyébként megfelelő előképzettséggel biró fiú- és 
2 leánynövendéket ingyen ellátásra fölvenni a buda
pesti tanitóképzőintézetekbe, ahol azután azok ma
gyar és olssz tanítási nyelvre nyernek képositö ok
levelet. Mivel pedig több községi tanitú külföldi ok
levelét honosítani óhajtja, a miniszter kivételesen két 
évi időtartamra a királyi tanfelügyelő elnöklete alatt

— Hogy hiszem-o ? Hát láttam 1 A sze
memmel láttam!

Mutatta is két gyorsjárásu szómét, nagyra 
meresztve, gúnyosan.

— Különben Váronyiné is megmondhatja. ..
— A nevemet hallom — mondta a túlsó 

sarokból Váronyiné, s odament. Suttogtak.
— Persze, hogy igaz ! — mondta Váronyiné.
A nyurga lány a fejét ingatta.
— Hallatlan.
A huszárt már akkor a zongora mellett vi

lágosította föl egy zenedet kisasszony, miközben 
tavalyi vizsgadarabját játszotta látszólagos köny- 
nyedséggel, oda se nézve.

— Nem hihetem — mondta a huszár.
— Exnorné látta.
Odanéztek, s Exnorné körül már öt-hat 

lány csoportosult, míg egy kisebb csoport Váró- 
nyinét szorongatta. A többi fecsegett, viccelt, a 
furvézer mutatta, hogy milyen nagy dolog az 
járni mogtanulni.

— Már csak azért se teszi, — mondta a 
huszár — mert okos lány. — Erkölcsös nem 
kell, hogy legyen, de a bőrét csak félti! ?

S a zenédéi kisasszony, miközben nagy 
csöngéssel ütötte meg a három befejező akkor
dot, kegyetlenül szólt :

— Hát most nem féltette.
Azzal fölkelt, helyet adva egy hosszuhaju 

ifjúnak, akit egy unszoló csoport tuszkolt a zon
gora felé, kérve, hogy játszsza ol legújabb szer
zeményű keringöjét.

A huszár halkan mondta a zenédéi kisasz- 
szonynak:

— Nem látom Elzát.
— Tán kiment valakivel . . .
Látni lehetett, mint a mama tábornagyi fö

lénynyel tart szemlét künn a terített asztal lölött.
LFolytatása következik.)

tanképositő- és vizsgáló-bizottságot szervezett Fiú
méban. Ezen bizottság előtt képesítő vizsgálatot tehet
nek kivótelosen azok a tanítójelöltök is, kik a kópezdei 
anfolyamot külföldön végezték. A miniszter hajlandó 
ta nyári nagyszünidő alatt Budapesten külön tan 
folyamot tartatni oly fiumei tanitók és tanítónők szá
mára, akik a magyar nyelvet el akarják sajátítani. 
Végül a miniszter a községi és felekezeti iskolák 
számára mintegy 400 forint értékű uj kiadású jó tér
képet és egyes taneszközt ajándékozott. A polgár- 
mester meleg szavakban fejezte ki a városi lakosság 
hálás köszönetét a miniszter intézkedéséért; Mador- 
spach Sándor gazdasági előadó pedig a közigazga
tási bizottság nevében mondott köszönetét Wlassics 
miniszternek.

— Halálozás. Ma délelőtt temették cl általános 
részvét mellett Schulti Henrik drt, a Margit-kórház 
főorvosát, az Andrássy-ut 4. számú gyászházból. A 
gyászszertartáson az elhunytnak számos ismerőse, 
barátja jelent meg, azonkívül több országgyűlési kép
viselő, fővárosi bizottsági tag. A gyászkocsit temér
dek szebbn él-szebb koszorút fedto, melyeket • z  el
hunyt tisztelői hordtak össze. A temetésen a Margit- 
kórház összes orvosai megjelentek. A nyilvános 
ambulatoriura orvosai nevében dr. Engel Gusztáv 
gyermekorvos szép beszédbon búcsúztatta el az el
hunytat, aki bár maga egész lényével és létével a 
tudományt szolgálta, hónapokon át küzdött fegy
ver nélkül, menthetetlenül a halálos kórral. A régi 
tanúság — úgymond — véges az emberi tudás és végte
len csak egy, — a szeretet. Ez hozott minket is — az am- 
bulatorium orvosait -— éveken át veled együttműködő 
bajtársakat koporsódhoz, drága halott! Halott, ki élsz 
és élni fogsz szivünkben és emlékezetünkben. Mert 
nem mindenestül rejt a koporsó! Midőn még ezelőtt 
néhány héttel remegő kézzel megirád, hogy beteg 
voltodra való tekintettel, intézetünktől válni kénysze
rülsz bár „nagyon-nagyon szerettél közöttünk lenni“
— egyhangúan azt válaszoltuk: „közöttünk maradsz
— el nem engedünk!' Most is, itt is azt ismétlem: 
„Közöttünk maradsz — el nem engedünk 1" Emléke
det megragadjuk, szellemedet megőrizzük, példádat 
követni fogjuk, mig keblünk érezni, agyunk gondol
kodni tud. És ha vérzik is szivünk most a válás 
keserű órájában, majdan felmagasztal emléked, meg
vigasztal a tudat, hogy szívvel és lélekkel a mienk 
voltál!

Kern folytatom, nem hosszabbítom az elválás 
kinját — clbocsájtunk. felejthotlen barát! vidd ma
gaddal társaid utolsó üdvözletét: Isten veled!

A boldogultat a kerepesi-uti zsidó teinetőbon 
helyezték örök nyugalomra.

Dr. Voffl Mihály, a tó- és csillizközi járás köz
tiszteletben állott kürorvosa 62 éves korában Győr- 
Szigetben meghalt. A puritán jellemű és kötelesség
tudó orvos elhunytat, családja, rokonsága, valamint 
számos tisztelője gyászolja.

— Előadás az országos képtárban. Az orszá
gos képtárban ma kezdte meg az ismeretterjesztő 
előadások sorozatát dr. Kammerer Ernő országgyű
lési képviselő kormánybiztos, a képtár spanyol ter
mében. Az országos képtár alakulásáról értekezett, 
tekintettel egyéb régi magyar gyűjteményeinkre. 
Ismertette II. Rudolf császár, Lipót Vilmos főherceg, 
Mária Terézia, Esterházy Pál nádor, Miklós herceg, 
Pyrker és Ipolyi nemes törökvóseit, mint akiknek ál
dozatkészségéből a mai gyűjtemény létesült. El
mondta ezeknok a képtáraknak keletkezését apró 
részletekkel. Különösen kiemelte II. Rudolf császár 
nagy müszeretetét, aki dacára rossz pónzviszonyai- 
cak. néha egész vagyont is adott egy képért, úgy 
hogy halála után képgyűjteményét huszonnégymillió 
forintra becsülték. Egyes képek történetét, szemlél
hető anyag bemutatása mellett a tizenkettedik szá
zadig visszavezette, elmondta, hogy a képtár egyes 
híresebb képei hogyan vándoroltak gazdatói gazdá
hoz és végül hogyan kerültek az országos kép
tár gyűjteményébe. Az előadást nagyszámú olő- 
kelő közönség hallgatta, többek között Bu- 
bics Zsigmond, az ősz kassai püspök is, akinek 
különös nagy érdeme, hogy az Esterházy-gyüjte- 
móny az országos képtárba korült. A közönség kissé 
kényelmetlen helyzetében is — a toréin valósággal 
szorongásig megtelt — végig hallgatta a szép érde
kes előadást, melynek végeztével az előadást zajosan 
megtapsoita.

— Szooialista n ó p g y ü lé a .  A szocialisták ma 
délután 4 órukor nagy népgy ülést tartottak a Vig- 
utca 1Ö. szám alatt levő vendéglőben. .A Banífy- 
kormany bukass* napirenddel. A rendőrség nagy 
apparátussal vonult ki Krecsáuyi kapitány vezetése 
alatt. Isméi Jakeb, az első szónok Bunfiyról kezdett 
beszélni, de alig mondott néhány szót, a rendőrkapi
tány háromszor egymásután rendroutasitotta. s az
után megvonta tólo a szót, mert üánffyt törvénytip- 
rónak mondotta. Weltner Jakab beszelt ezután és 
elcsen megtámadta a Banffy-k ormányt, azt mondva, 
hogy az a kormány egyebet sem tett, mint csak 
a munkásokat üldözto. Annak a müve volt 
a kiutasítások, toloucolások, kényszer fényképezésük 
es bebörtönzések láncolata s íme Banffv, aki a szo
cialistákat ki akarta irtani, megbukott, a szociál
demokrata purt pedig eiősebbeu all, mint vaiana s 
tű k 11 a jövő kormán} okát is, amelyek ellene t irnek. Kö
veteli az alta.ános választási jogot. Báron Ede németül 
mondja ugyanezeket, azutan úgy lolytatja, hogy Széli 
Kálmánt okos embernek és okos uolitikusnak ismerik.

akitől remélik, hogy szakit az eddigi rendszerrel és 
a reformok útjára lép. De ha csalódnának benne, a 
szocialdoinokrata párt tólo sem ijed meg, hanem föl
veszi elleno a harcit. Az elnök zárószavai után & 
népgyüléa a Marseillaise éneklése közben oszlott szét.

__ K iu t a s í t o t t  Ír ó . Zárából telegrafálják: Loi
seau francia irót, aki a múlt évben a „Le Halcan 
slave et la eriso autrichienne* ciraü osztrákellenes 
müvet közzétette, a politikai hatóságok a Reichsrath- 
ban képviselt összes királyságok és országok terü
letéről kiutasitották. Loiseau már kénytelen volt 
Dalmáciát elhagyni.

__ A z  E l y s é e .  A párisi elnökválasztás újra az
Elysóe felé terelte az emberek érdeklődését. A pom
pás palotának zárókövét grőf d’Evraux helyezte ei 
1718. évben. Azóta a palotának lakói épp oly sűrűn 
váltakoztak, mint rendeltetési céljai. A hosszú sor^ 
az ancien régimé kezdto meg, mely után gyors egy
másutánban következtek a forradalom, a konzulátus, 
a császárság, a restauráció, a köztársaság, a polgár- 
királyság, köztársaság, császárság és végül a német 
háború után ismét a köztársaság. Szerfelett változatos 
múltjában hol komoly állami feladatok, hol a királyok 
kegyencnőinek szolgált hajlékul, sőt darab ideig 
nyilvános mulatóhelylyé degradálták ezt a palotát, 
hol egy időben a híres szép Pompadour asszony 
fény nyel és romlottsággal árasztotta el a királyi ud
vart. E szollemcs királyi kegyencnő nagyobbitotta 
meg az Elysée parkját, mi ugyan nem volt túlságos 
nehéz feladat, mert egyszerűen lefoglalta a szomszé
dos telkeket. Amikor pedig a városi elöljáróság az 
önkény ellen alázatosan felszólalni bátorkodott, azt a 
választ nyerte, hogy jó lesz hallgatni, mert a Basel
iében több csinos kabinot vár uj vendégekre.
Pompadour halála után az Elysée számos vi
lágraszóló esemény színhelye volt. Itt tartózkodott
I. Sándor cár, amikor I. Napóleon emlékezetes bú
csúbeszédét tartotta Fontainebleauban. Itt időztek
Ferenc császár, Wellington a nagy császár száműze
tése után éppen abban a teremben, amelyben Murát 
győzelmes csatái vannak megörökítve. A napóleoni 
legendás korszakra emlékeztet a „Sálon de l’Homi- 
cycle“ is, a nagy Napóleon hálóterme, mely még 
azon módon van, mint amikor még a nagy hadverő 
álmodott benne csatákról és dicsőségről. Különösen 
poippás az alkov-függöny, mely utólérhetlen gobelin
munkában a három Gráciát és Parist ábrázolja. A 
nevezetes gobelin egykor Mainteuon asszony háló
szobáját diszitetto. A szemérmes kegyencnő azonban, 
ki a saint cyri leánynovelő-intózetet alapította, any- 
nyira inegbotránkozott a három istennő olympiai 
meztelenségén, hogy leplott szövetet bájaikra és eb
ben az alakban láthatók még most is. Hasonlóképp 
járt el Mária Terézia is Rubens hires Vénus képé
vel, mely a bécsi képtár egyik legnagyobb dísze. A 
szerelem istennője, a királynő parancsa folytán fe
kete bársonybundát kapott — a művészet barátainak 
nem kis szörnyülködésére. Az Elyséet díszíti egy 
másik világhírű gobelin is, mely a „Don Quixoto 
kalaudjaiM ábrázolja. E gobelint egykor a legtöbb 
európai udvar lemásoltatta. A berlini királyi palotá
nak is vhii ilyen másolata, melyet a jámbor vezető a 
következő szavakkal mutogat az idegeneknek :

— Ez a kép Szent Don Quixote történetét áb
rázolja ’

Érdekes az „Uralkodótorem“ is, melyet III. Na
póleon uralkodó kortársainak képeivel díszített.* A 
császár közvetlen egymásmellé helyeztette Eerencz 
József és Viktor Fmápuel képét, kik akkor háoorus- 
kodtak, mire a hadsegéd a következő megjegyzést 
tette :

— Sire, a két ellenséget egymás mellé állította.
— Hadd veszekedjenek, csak a tükröket ősz- 

szo no törjék!
Maholnap Loubet lesz a pompás palota lakója. 

Egyelőre rnégb régi ötszoás lakásában lakik soktagu 
családjával. Átköltözése kevés gondot okoz az Elysée 
hivatalnokainak, mert Loubet maga a megtestesült 
nyárspolgári igénytelenség.

—  H a lá l o s v ó g t t  b a l e s e t .  Wochner Pál budafoki 
kőfaragó az ejjei többedinagíval a kőbányai polgári 
sörfóző részvénytársaság telepén kutat ásott. A kutat 
a sörpincében ás ák s mintegy ötven méternyi mély
ségben dolgoztak. A talajvíz beszivárgása folytán az 
oldalt levő kőrétegek meglazultak s egy részük éjfél
tájban nagy robajjal leszakadt. A szerencsétlen 
11 ochnert nyomban kimentették, de a kórházba való 
szállítása közben meghalt. A rendőrség megállapí
totta, hogy mulasztás okozta a szerencsétlenséget.

— Ellopott kocái. E hó elején történt, hogy 
Haimsohn Gyula bérkocsitulajdonosnak a osömöri-ut 
113. szám alatt levő telepéről egy 650 forint értékű 
kocsi eltűnt. A rendőrség kinyomozta, hogy a tolvaj 
Monasznt Henrik rovott múltú kocsis volt. aki egy 
észrevétlen pillanatban húzta el a kocsit. Vele együtt 
került a b jn  In ts  Antal csepeli kovács is, aki a 
kocsit potom 20 forintért megvasaita s Normann 
Náthán rézműves és Rosenjeld Oszkár bérkocsissegéd 
közvetítésével egy óbudai fiakkeresnek eladta. Vala
mennyien fogva vannak-
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— B a le se t a Jégen. A jégsport hívei, akik az | 
idei téllel semmiképpen sincsenek megelégedve, ma 
örömnapra virradtak. Egynémely jégpálya jelzötáblá- 
jairól eltűnt a bosszantó „zárva" jelzés és apró 
zászlócskák hirdették, hogy ma délután végre lehet 
korcsolyázni. Természetesen a korcsolyázók kapva 
kaptak az alkalmon és benépesítették azokat a jég
pályákat, amelyeket délután megnyitottak. A Tattersall 
pályáján három órakor már alig lehetett mozogni, 
annyian voltak. És négy órakor megtörtént az uj pá
lyán a legelső baleset, megroppant a kissé gyönge tábla, 
majd egyszerre egyik sarok felé kettévált a márvány
sima jég. Tizennyolc korcsolyázó került a vízbe, moly éppeu- 
csak hogy elföldto a  oipőjüket. Sikoltozás és ijede- 
zés közben hamar kievickéltek valamennyien a csöpp 
vízből, a megriadt mamák bevonszolták őket a me
legedő szobába és öt óra felé már vidáman haza
ballagtak. Azaz, hogy nem egészen vidáman, mert 
sajnálták a szép jeget, amelyen kissé korán kezdtek 
korcsolyázni. Este felé a rendőrség is megjelent a 
jégpályán, ahol akkor már egy lélek sem volt, és 
megtartotta a hivatalos helyszíni szemlét, amelynek 
alapján vizsgálatot fognak indítani annak a kideríté
sére, hogy kinek gondatlansága okozta a mai bal- 
esetecskét.

— Birtokvásárlás. A Karsai-féle jakabszállási 
uradalom (Fehérmegye) gazdát cserélt. IVeisz Bertold 
országgyűlési képviselő vásárolta meg kilencszázezer 
forinton. A birtok Fehérraegye legszebb uradalmai 
közzé tartozik. Az uj tulajdonos hir szerint, a nagy 
kiterjedésű birtokon gyártelepet is akar létesíteni.

—  T o lv a j  b a r á tn ő .  Még a múlt hónapban egy 
varsói kereskedő megismerkedett egy csinos úri ki
nézésű leánynyal és hosszabb ideig itt időzvén, 
egész viszonyszerü összeköttetésben állt vele. A 
leány sokszor járt fel a London szállóban levő Lika
sára akkor is, amikor a kereskedő nem volt otthon. 
Egy ily alkalnmmal azután a leány feltörte a szek
rényt, s onnan értékesebb holmikon kívül 100 ru
belt ellopott. Azóta természetesen nem mutatkozott 
többé. A szerelmétől s pénzétől megfosztott idegen 
jelentést tett a rendőrségnél, amely megállapította, 
hogy a tolvaj Tollák Róza hódosai születésű 23 éves 
szakácsnő, amiért is a rendőrség megtudva, hogy a 
leány szüleihez szökött, letartóztassa iránt meirko- 
resío a perlaki szolgabiróságot. A tolvajnő o közb* *en 
ismét a tóvarosba jött, leveleit pcstc-restanto ciuioz- 
tette, s a detektívek igy foghattak el tegnap dél
után. Lopását beismerte s ma átkisértuk az ügyész
séghez.

Syngros András.
B u d a p e s t ,  február 26.

Az utolsó évtizedek alatt nagyon kedvezőtlen 
Ítéletek hangzottak el a politikai Görögország felöl 
és a külföld egyhangú véleménye nem lelkesedik a 
mai hellének nemzeti jelleméért sem,de a rég lotünt nagy 
időkből megőrizte a mai Görögország azt a dicsősé
get, hogy gazdag polgárainak hazaszeretete csodás 
áldozatkészségben nyilatkozik meg, A világ bár
mely tájékán éljen is a gazdag görög, sohasem 
feledkezik meg hazajárói és a mai Görögország 
legszebb kulturális intézményeit nagy vagyonnal 
megáldott íiainak köszönheti. Az athéni akadémia 
gyönyörű palotáját báró ó'óia, a magyarorszagi föld- 
birtokos építtette, a kiállítás remek csarnokát 
a milliomos Zakisz ajándékozta nemzetének, az 
Xfexasdndéan elhunyt Antomades milliókra rugó ala
pítványt hagyott hazája kultúrájának, és nz athéni 
egyetem háza is egy görög nábob nagylelkűségét 
hirdeti De Görögország e lelkes fiait mind felül
múlta Syngros András, az ismert atheui bankar, akit 
halas palyatarsai mar életében a nagy nemzeti jó
tevő címmel ékesítettek föl. Egy athéni telegramm 
jelenti most, hogy ez a derék ember, akinek nép
szerűbb fia aligha volt az uj Görögországnak, teg
nap délelőtt meghalt,

Syngros András Chioszban született és fiata
labb éveiben Konstantinápolyban nyitott üzletet 
8 ott szerencsés összekötetései révén nagy vagyont 
szerzett. Hazájaba visszatérve, Athénben telepedett 
le és megalapította a névéről ismert nagy bankházat, 
amely csakhamar vezetószercpet vitt a görög főváros 
pénzvilágában. Do már korán elárulta, hogy nem
csak a vagyongyűjtés, a milliók kapzsi összekupor- 
gatása a célja életének. Kereskedő volt és hazafi 
mind a kettő nagy stilbeu. És azt a roppant vagyont, 
amelyet mint keioskedó üsszeaordott, igyekezett ha
zája, polgártársai javára értékesíteni. Sajat költsé

Figyelmeztetés. V a ló d i t o k a j i  t s  s z a m o r o d n i b o r a im  k i z á r ó l a g  c s a k is
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gén építette az athéni szép nemzeti színházat egy J 
monumentális fogházat kétszáz rab számára a 
modern hygionia követelményei szerint.

iavitó-intézetet elárvult és elhagyott gyermekek 
számára,

nagy kórházat szegény árva betegeknek, 
szanatóriumot tüdőbetegeknek, 
konzervatóriumot és
egy hatalmas házat, ahol naponkint 500 sze

gény asszony szerzi meg kenyerét.
Amidőn 1886-ban a szalonikhi nagy tűzvész el

pusztította ott a görög templomot és a görög iskolát 
is, Syngros egyedül a magáéból építtette föl a mos
tani nagy székesegyházat és az uj iskolát. A 
görögországi nagy földrengések után több száz sze
gény embernek uj házakat építtetett, Konstantiná
polyban és Macedóniában élő szegény görögökért 
éveukint százezreket adott ki s nkárraily célra gyűj
töttek Görögországban, az ő neve mindig ott volt 
legeiül.

♦lem csoda tehát, hogy hazájában része volt 
mindabban a tiszteletben, amit polgár elérhet. Sok 
éven keresztül Athén város képviselője volt, pedig 
sohasem jelöltette magát. Csak tegnapelőtt választot
ták meg újra — egy nappal halála előtt.

Syngros András kolosszális vagyonához mért 
háztartást vitt. Palotája Athén legszebb házai közé 
tartozott és a farsang alatt adott báljairól még azután 
is hónapokig beszéltek a meghívottak; olyan pazar 
fény és pompa volt ott. Vagy három esztendeig be
utazta gyönyörű yachtján a földközi tenger part
vidékeit.

Hozzá méltó volt hitvestársa is, aki régi görög 
családból származva, kiváló módon vett részt férje 
emberbaráti alkotásaiban. Gyermekük nem volt és 
éynyros András vagyonának nagy részét végreudeletileg 
András királyi hercegre, a görög király negyedszü
lött fiára hagyta.

Mint egy athéni távirat jelenti a király és a 
királyné, amint értesültök Syngros elhunytéról, a ha
lottas házba siettek. A temetésre egész Athén készü
lődik. A nemzet költségén emléket állítanak neki 
abbói a márványból, amelyből a Parthenon épült és 
melybe a perikiesi kor nagy görögjeit faragták.

A t h é n ,  február 26.
A tegnap elhunyt Syngros bankar 30 millióra 

becsült vagyonának nagy részét nemzeti és ember- 
baráti célokra hagyomány zta. óynpros-t államköltsé
gen fogjak eltemetni és jelen lesz temetésén a ki
rályi család is. A farsangi ünnepélyeket elhalasz
tottak.

r  < » Y _ A _ G  < > K .

(•) A főváros k özgyű lése . A szerdára kitűzött 
rendes közgyűlés főbb tárgyai a következők :

A Károly-kaszárnya egy részének hivatalokká 
való átalakítása s a regi váiőshaza lebontásának 
a kérdésé. — A Mátyástemplomhoz fölvezetó főlép* 
csőnek és a balaszbastya északi részenek a fölépí
tése. — A kulső vuci-ut rendezése. — A tüdőbetegek 
szanatóriumának telek átengedése. — A fővárosi 
alias- ts  helyilletékek, kikötő es lerakóhely dijak s 
Dunán érkezett tárgyak után való kövezetvam szenes 
jogának a bérbeadása. — A budai házi és utcai sze
métnek elszállítása iránt való árlejtés kiírása.

( • )  A  c s e c s e m ő k  á p o lá s a .  Azzal a nagy vesze
delemmel szemben, amely a csecsemők hanyag ápo
lásában és gondozásában rejlik, dr. ScArrmann Adolf, 
fővárosunk derék és köztiszteletben álló tiszti főor
vosa megtette a kezdeményező lépést. Abban a 
jelentésben, amelyet a heveny-gyomorbélhurut tár
gyában tett a tanácsnak, felhívja a tanács figyelmét 
arra, hogy a tüdő vész mellett a kis gyermekek gyo- 
morbólhurutja szaporítja a legfelolmctesebben a halá
lozások szamát és még ma is 10.5%-át teszi az 
összes haláleseteknek. E nagy szám, — úgymond a 
jelentés, — kötelességünkké teszi, hogy orvosi köz- 
igazgatási utón mindent megtegyünk a halálos kime
netelű bélhurutos megbetegedések apasztásara.

Miután a javaslat részletesen előadja e baj okait, 
a leggyakoribb oknak, « csecsemők és kis gyermeken 
helytelen táplálását és meg nem felelő gondozását emeli 
ki. A  nép felvilágosítására és ki tani tusára javaslatba 
hozza a tiszti főorv< s  a  csecsemők cs kis gyerme
kek helyes ápolását tárgyaző népszerű utmuta ás 
kiadásai és a lakosság közt mentül nagyobb mérték
ben való terjesztését. Javaslatában mindjárt Le is 
mutatja ez útmutató tervezetet, amely a gyermek 
lakasára, ruházatára, táplálására, lűrdésére es mos
dására szükséges tudnivalókat népszerű nyelven 
i m a  le, tárgy ama továbbá azokat a kérdéseket, hogv 
mikor vigyük ki a csecsemőt a levegőre, milyen el
járás követendő, ha a gyermek beteg lesz, s végül 
mi a teendőnk a védhimlö-oliás tekintetében ?

A szülők, még inkább a csecsemők és kis gyer
mekek gondozásával megbízott idegenek gondatlan, 
hanyag ápolásánnk véget vetendő, a törvény teljes 
szigorának alkalmazót tartja szükségesnek azokkal 
szemben, akiknek hanyagsága hatóságilag megália- 
pittatotf, továbbá a kerületi orvosok ellenőrzésének 
szigorúbb és 6ürübb alkalmazását és a kerületi szü
lésznőknek e célra való közreműködését. Az ellen
őrzés szigorúbb és intenzivebb kivitelének fokozása 
végett azonban szükségesnek tartja a felügyeletbe a 
társadalom, illetőleg a közjótékonyság belevonását s 
o célra a kerületi választmányokból kiindulólag 
hölgyek beválasztását hozta javaslatba, akika k isgyer
mekek, de főkép a dajkaságba adott gyermekek, 
lelencek, árvák gondozásának ellenőrzésével, támo
gatásával és pártfogásával volnának megbizandók.

A tiszti főorvos továbbá javaslatba hozza, hogy 
azok a dajkák és gondozók, akik a gondozásukra 
bizott gyermekeket különösen jó bánásmódban ré
szesítették, hatósági jutalomban részesüljenek, s őzt a 
jutalmat a kerületi elöljárók nyújtanák át ünnepieseu. 
Továbbá szükségesnek tartja a tiszti főorvos, hogy a 
tartásdijak felemelésének kérdése mielőbb hatósági 
tárgyalás alá vétessék, amennyiben a jelenlegi tar
tásdijak nem felelnek meg a székesfőváros megdrá
gult viszonyainak.

(*) Koncentrált lskolaknrtitás. Ilyen szörny
munkára vállalkozott a tanügyi osztály a fővárosi 
tanoncoktatás terén. A hétfő, szerda, pénteki 2—2 
órás oktatást egy napra csütörtökre akarja koncen
trálni és két órával megkurtitani. Az ügyosztály en
nek a képtelenségnek próbaképpen való alkalmazá
sát akarja holnap javasolni az iparoktatási bizott
ságban. Az ipariskolai tauitók és igazgatók értekez
lete e hírre ma összeült és Jen y  József igazgató 
elnöklete alatt egyhangúlag kimondotta, hogy heti 
háromszoros tanítás nem annyi, mint heti egyszeri 
oktatás, továbbá, hogy heti 6 órai tanítás sem egyen
értékű 4 órás tanítással. A mi viszonyaink között, 
mikor az inas úgyszólván elemi iskolai ismeretek 
nélkül lép az iparos pályára, végzetes lehet fejlődő 
iparunkra az oktatási idő megkurtítása és egyetlen 
napra való centralizációja. Merénylet ez a nevelési 
elvek ellen épp úgy, mintha az óránkint a rendelt 
orvosságot egyszerre hajtaná föl a beteg. Lehet ez 
érdeke egyes szűkkeblű iparos-köröknek, talán né
mely tanítónak, aki igy egy nap alatt elvégezhetné 
három napra szabott munkáját, azonban a kulturális 
közérdek és az emberség megkívánja, hogy a mester- 
inasok érdekeit is számításba vegyük. Az értekezlet 
Révhegyi Iván, Minké Béla és Trajtler Károly felszó
lalásai után egyhangúlag a mai rendszer (hetenkiut 
háromszor két-két tanítási óra) moiiett nyilatkozott.

(*) B e t e g  f ő o r v o s .  Dr. Schermann Adolf tiszti 
főorvos erős influenzában szenved, s ezért néhauy 
napig kénytelen nz agyat őrizni. Ez idő alatt teendőit 
dr. Magyarevics Miadeu tiszti főorvos.

(*) M e n tő k  m in t  b e t e g s z á l l í t ó k .  A  B u d a p e s t i  
Önkéntes Mentőegyesület azt az a ánlatot tette a bu
dapesti, betegsegélyzó pénztáraknak, hogy bizonyos 
évi átalányért, amely pénztári tagonkint 2—5 krajcár 
között váltakozik, szívesen elvállalja a beteg tagok 
kórházba szállítását. A kereskedelmi miniszter pártoló 
leirata folytan ma a budapesti kereskedelmi kamara 
helyiségében ez iigy megvitatására értekezlet volt, 
amelyben 22 betegsegélyzö pénztár képviseltette ma
gút. Az értekezlet elnöke, Nenschloss Ödön ismertette 
a kérdést, dr. Kresz Géza, a mentóegyesüiet igazga
tója pedig részletesen megokolta az egyesület aján
lata1. A megjelentek közül lüb en szóltak hozza a 
kérdéshez es végül öttagú bizottságot küldtek ki a 
végleges indítvány megszerkesztésere.

SZÍN 11 AZ. Mi; VESZET.
• •  L in d h  M a r  c e l l a  é s  a  G r i ln fe ld  B ü r g e r  n é 

g y e s .  Ma tartotta meg a Royal-terembou a Grünfeld- 
Bürger négyes ebben az idényben utolsó népszerű 
kamara-hangversenyét, amelynek különös művészi 
jelentőséget kölcsönzött Lindh Marccllának veudég- 
lellépésc. Riadó tapsviharral fogadta a közönség a 
daléneklés fejedelemasszonyát, akinek a fején Barbi 
Alico koronája ragyog. Lindh Marcella nemes mű
vészetének tökéletes előadásában élveztük többek kö
zött Kern Aurél, a jeles zenoköltó két uj dalát, amely 
éppen úgy, mint ennek a nagy tehetségű komponistának 
többi müve, mélységes érzésről és igazi dallambőség
ről tesz tanúságot. — Szabados Béla uj vonósnégyese 
nem tartozik önnek a rokonszenves komponistának 
szerencsés alkotásai közé; a bevezető allegro-lélol 
szerkezetének dicseretreinóltó világossága csak még 
rikítóbb világításba helyezi zenei tartalmatlané.igát, — 
a luolto vtvace és nz allegro molto sok finomsággal ked
veskedik, de hijával van nz ogyüntetüségnek és az 
igazi hangulati ak. Annál szebb a második adagio- 
tctel. amelyet igazi poézis {eng at. ó’atnf-Saeas ismert 
f-dur hármasának zongora-szólamát Thomán István 
juttatta érvényre. ((?— ly,)
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•*  D a r a b  v á l t o z á s  a  N é p s z ín h á z b a n ,  Für//Klára 
gyöngéi kedése miatt a hétfőre hirdetett Diákkisasszo
nyok előadása elmarad, helyette .színre kerül: Lum- 
páciiis. vagy a három jó  madár. Énekes bohózat 3 fel
vonásban.

** A  p á p á t  F o t ö f i - s z o b o r  j a v á r a .  A pápai 
Jókai-kör kitűnően sikerült előadást rendezett a 
Pápán felállítandó Petőfi-Jókai szobor javára. Az 
előadás fénypontja CsJvzdr Imre, a Nemzeti Színház 
kitűnő művészének vendégszereplése volt, ki a 
Zongora mellett cimü vígjátékban zajos sikert aratott 
és a körtől babérkoszorút is kapott. Előadták még 
H eved Négy évszakának két felvonását. A színdarabok 
előadásában zajos sikert ara’tak : Kiss Vilma, Pentz 
Mariska, Vajdits Ilona, Bermüller Alajosné, Paur 
Ödön és Patay Árnád műkedvelők. Az estélyen köz- 
remüködőtt még Kövi Dolora szép énekével, továbbá 
Gáthy Zoltán Magyar nyitány cimü zeneszerzomónyót 
adták elő. Előadás után bankét volt, melyen többek 
közt Eenyvessy Ferenc is megjelent. A vacsora eqész 
tartama alatt zajosan ünnepelték Császár Imrét, a 
vendégművészt.

** M ü v e s z e s t ó ly  K a s s á n .  Fényes müvészestély 
volt Kassán tegnap, amelyen, mint írják, a közre
működő fővárosi művészek zajos sikert arattak. 
A h a n g v e rs e n y t  Polónyi Elemér zongoraművész kezdte 
meg, aki Schumann, Schubert és saját szerzeményeit 
játszotta a közönség zajos tapsai közt. Jászai Mari 
több költeményt szavalt óriási ovációk mellett. Szi
lágyi Arabella, aki a kassaiaknak egészen uj volt, a 
Szevillai borbélyból énekelt s a többi kihívásra még 
egy pár szép dalt adott elő. Végül Erdélyi Zoltán 
olvasta föl A hóember cimü elbeszélését. Hangver
seny után lakoma volt a közreműködők tiszteletére.

** A  B a b a  K o lo z s v á r o n . A kolozsvári Nem
zeti Színházban folyó 22-én került először színre, 
Audran szép zenójü operettéje, a Baba. A közönség 
az operettot igen kedvezően fogadta. A női főszerep
ben a színház bájos szubrette primadonnája Percnyi 
Margit kisasszony aratott szép sikert pompás játéká
val és briliáns énekével.

** E l i t é  h a n g - v e r s e n y .  A Telefon Hírmondó holnap 
(hétfőn) esto fényes házi hangversenyt rendez, előfizetői szó
rakoztatására. Az érdekes és változatos müsoru koncertben 
ének- és zoneszámok előadásával, valamint felolvasással 
közrem űködnek : Bárdosi Irén, Kordin Mariska, Cenner La
jos, dr. Pap Zoltán, Váradi Sándor, K crtéz Ödön, MayerX. 
Kezdete fél 9 ómkor lesz. Utána 11 óráig cigányzene lesz 
hallható a kagylókon.

MULATSÁGOK.
V A  k e r e s k e d ő  i f j a k  t á r s u l a t a  március 11-én

Segélyalapja javara táncestélyt tart a Royal- álló 
termeiben, meivre már megkezdte a meghívók -z.ét- 
kiüd'sét. A bizottság élén a főváros legelőkelőbb ko- 
reskedői állanak, akik a rendezőséggel mindent el
k ö v e tn e k ,  hogy a fényesnek Ígérkező esttel pótolják 
az ez évbon elmaradt kereskedelmi bált.

)( A  k e l e n f ö ld i  m agyar a sz ta ltá rsa sá g  már
cius 4-én n kelenföldi M.ittoni-féle Erzsébet sósfürdő 
vendéglőjének összes iieh iségoibeu zártkörű jelmez- 
estét rendez.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O  K ö lt ő k  A lb u m a . Hatalmas kvart-kötet fek

szik előttünk, u-szerű, magyar stilü diszkötésben: 
Radó Antal kitűnő antológiája, a Költők Albuma, amely 
rövid idő alatt már két kiadást ért s amely annál a 
szakpvatottsagnál fogva, melylvel szerkesztve van, 
ezer meg ezer példányban terjed el mindenütt, ahol 
szeretik a magyar költészetet. Az előttünk levő diszraü 
ennek a munkának uj, harmadik kiadass. Igen sze
rencsés volt az a mód, amelylyel a kiadócég az 
anyaggal bánni tudott. E könyv nemcsak mai köl
tőink, hanem festő; lövészeinknek is mintegy antoló
giája. Nem egy művészt kért tehát fel a munka 
illusztrálására, hai em azt akarta, hogy részt vegyen 
o feladatban minden kiválóbb művészünk. Meg is 
tudott e célra nyerni harmincöt magyar festőmű
vészt, köztük B ih a ri Sándort, Csók Istvánt, Ferenczy 
Károlyt, Ormiwald Bélát, Mannheimert, Márk Lajost, 
Olgyait, Réti Istvánt, Sziányit stb. így jött létre az 
a harmincöt szebbnél-szebb művészi alkotás, melyek 
a könyvet díszítik és melyek közül nem kevesebb 
mint huszonnyolc nagyrészt beliogravure utján 
van a legnagyobb tökélylyel sokszorosítva. A Köl
tők Albuma e gyönyörű kiadass kapós könyve 
lesz az idei magyar könyvpiacnak, annál is in
kább, mert a kiadócég, Lumpéi Róbert (Wodiáner 
F. és fiai) cs. és kir. udv. könyvkereskedés Andrássy- 
ut 21., igen előnyös részletfizetési módozatok mellett 
is szállítja. Megrendelhető a Budapesti Naplő kiadó- 
bivatalaban.

O  A  m ű v é s z i  n e v e té s  a  k ö z é p is k o lá b a n .  I r t a
Lásár Béla. Budapest, 1899. az Atbenaeum nyomása, 
32 oldal.

E G Y E SÜ LE TE K .
(A  B u d a p e s ti ö n k é n te a  M en tö o g y e e ü le t)  ma

délelő tt ta rto tta  X II. évi rendes közgyűlését g ró f 
Andrássy A lad ár elnöklete  ala tt a  tagok n agy  rész 
vétele mellett. A közgyűlési je len tés, mely első 
so rban  a k irá ly n é  halá láró l em lékezett m eg szép  sza
vakban . köszönotot m ondott a főváros tanácsának

azért az áldozatkészségért, amelylyel lehetővé tette, 
hogy az egyesülőt épületét kibővithették. Ebben a 
pótépületben helyezik el ideiglenesen a szegény be
tegeket és epileptikusokat. A jelentés hálásan emlé
kezik meg az adakozókról is, akik a lefolyt évben 
nagyban hozzájárultak az egyesület tőkéjének gya
rapításához.

Az évi jelentés felemlíti, hogy a lefolyt évben 
13.071 rendes szolgálat, mozgóőrségi pedig 2184 
volt. A lefolyt évben nyújtotta az egyesület fennál
lása óta a 100.000-ik segítséget, amely alkalomból 
pályadi akat tűzött ki. Az egyiket dr. Aczél Károly 
kebelbeli orvos, a másikat L id it ma nn Viktor szigorló 
nyerte ol. A lefolyt évben 21 tömeges szerencsétlen
ség volt 2G3 sebesülttel. A jelentés meleg szavakban 
emlékezik meg a működő tagok önfeláldozó műkö
déséről s javaslatára a közgyűlés a következő kitün
tetéseket eszközölte: Ezüstéremmel tüntette ki: Na- 
tonek Jenőt, Noszlopy Gyulát, Fodor Rezsőt. Radó 
Mórt, Goldhanimer Zoltánt, Rudnay Imrét. Bronz
éremmel : Pálffy Sándort, Fábián Bélát, B'au Bélát, 
Reismann Lászlót, Parassin Józsefet, Schwarz Tivc- 
dart s László Ödönt. Dicsérő oklevelet kaptak : Ott 
Gusztáv, Obál Ferenc, Körpel Sándor, Kohn Oszkár, 
Schöller Károly. Dicséretet nyertek : Friedmann Géza, 
Vaszary Nándor, Bouóczky Ervin, Frisch Adolf, 
Klein Jenő, Scbichtanz Ignác, Spitzer Béla, Ladányi 
József

Áttérve a pénzügyi dolgokra, az összes vagyon 
156.083 forint, amelyből a teher 24.298 forint. Tiszta 
vagyon tehát 131.785 forint. A jelentés tudomásul 
vétele s a felmentések megadása után megejtették a 
választásokat, amelynek eredménye a következő. El
nök : gróf Andrássy Aladár, első alelnök Gelléri Szabó 
János, második alelnök Gerlóezy Károly. Választot
tak 47 tagot a választmányba. Az elnök azután be
jelentette a közgyűlésnek, hogy lovag Ealk  Zsig- 
inond, aki az egyesület pénztári ügyeit tizenegy éven 
át végezte, tekintettel elfoglaltságára s egészségi álla
potára, a pénztárosi tisztről lemondott. Szép szavak
ban emlékezett meg Ealk  fáradhatlan tevékenységéről, 
mire a közgyűlés köszönetét fejezte ki. Helyébe 
pénztárosnak a választmány IF«Z; Gyulát választotta 
meg, az igazgatóság tagjai közé uj tagoknak Massa- 
nek Rezsőt és Fuchs Lajost választották be. Azután 
a választmány nevében dr. Kiéin Fiilöp, a működő 
tagok nevében pedig Erankl Oszkár mondott köszö
netét az elnöknek, mire a közgyűlés veget ért.

(A  J o g á s z - E g y e s ü l e t )  szombati ülésében t i r 
totta dr. Katona Mór kassai jogtanul’ előre hirdetett 
előadását, a rangelsöbbscg átengedéséről, szép számú 
hallgatóság előtt. Az érdekesés xiiágos előadás, noha I 
sok finom jogi distinkciót tárt föl. mindvégig lekö- ’ 
tölte a hallgatóság figyelmét. Egt'szen uj szempontok ' 
domborodtak ki fejtegetéséből. Általános vita nem j 
támadt a kérdés íelól, mert ily kihegyezett jogi téte
lekre óe levesetéaekre nem könnyű első hallás után 
állást foglalni. Egy részlethez hozzászólott Barna Ig
nác táblabiró és Csillagh egy-térni tanár, a telek
könyvi rendtartás előadója. Az elnök.ő Vécsey Tamás 
azutau bezárván a vitat, köszönetét mondott fiz elő
adónak erdekes és sokban tanulságos fejtegetéséért. 
Az értekezés legközelebb a Jogasz-Egj let kiadványai 
közt 1 ig megjelenni.

TÁVIRATOK.
A franciaországi események.

P á r ia ,  február 26.
Loubet köztársasági elnök ma a nemzeti re- 

bublikánus egyesület választmányát fogadta, arra 
ösztönözto az egyesületet, hogy a republikánus 
nevelés és megnyugtatás müvét folytassa és ki
jelentette, hogy semmi sem lógja őt visszariasz
tani attól, hogy hivatását, mint a republikánus 
alkotmány védője, teljesítse.

P á r ia ,  február 26.
A lapok azt hiszik, hogy a vizsgálat 

a Dérouléde- ügy ben meg nehány napig fog 
tartani. A M atin  szerint a bt zafias liga 
helyiségében tartott házkutatások kiderítették, 
hogyr Déroulóde eljárása nem vezet he ő összees- 
kövesre vissza, sőt ellenkezőleg Dérouiédo spon
tán elhatározásától önállóan cselekedett.

Paris, február 26.
Gucrin, az Antijui igazgatója, Andréc, 

Buffet, Deraux, Róbert de Chevdly. gróf Sab- 
ran-Pontevés, Georgcs Thieband, Manicourt, az 
orléansi herceg titkára, Dubuc, az antisemita 
ifjúság elnöke cs mások lakásán házkutatást ren
deltek el. Ezek a házkutatások a rendőrprefektus 
által kiadott meghatalmazás alapján történtek, 
amely azt mondja, hogy a rendőrprefektushoz 
érkezett jelentésekből kiderüli, hogy az antisemita 
hga néven fennálló egyesület működése a büntető 
törvénykönyv 291. §-ába ütközik. A meghatalma
zást kísérő bizalmas iratban a rendőrprefektus 
azt mondja, hogy a kutatás főképp az okira
tokra irányuljon, amelyek arra vallanak, hogy az 
antisemita liga és elágazásai politikai üzelmeket 
folytattak a royalista és bouapartista komitókkel 
vagy más ligákkal.

Pária február 26.
Ma délután néhány tüntető ibolya-bokrétát 

akart letenni a Vendome oszlopra, de a rendőrség 
megakadályozta tervüket. Rendzavarás nem történt.

A Temps jelentése szerint az antisemita liga 
I helyiségében lefoglalt iratok közt lóvéjuk volná

nak EsterházytóX és másoktól, amelyekben kálóm 
böző akció-terveket hoznak javaslatba.

T o r in o ,  február 26,
Fiilöp orléansi herceg ma este ideérkezett.

Kairó, február 26. Ideérkezett jelentés szerint 
Taihi, a dervisek vezére 16.000 ember élén Omdur- 
man felé nyomul előre. Az a hir, hogy az angol- 
egyiptomi sereg vereséget szenvedett, nem nyer meg
erősítést. Valószínű, hogy a nílusi hadsereg nem
sokára előrenyomul Darfur és Cordofán felé.

Cettinje, február 26. Kuczynski lovag osztrák
magyar miniszterrezidens ma ünnepélyes kihallgatá
son átadta visszahívó levelét a fejedelemnek. A pa
lota előtt a csapatok katonai tissíolgéssel üdvözöltek 
a miniszterrozidenst s a zenekar az osztrák néphim- 
nuszt játszotta. A fejedelem Kuctynski lovagnak a 
Danilo-rend nagykeresztjót adományozta. Ma este a 
palotában ebéd volt a miniszterrezidens tiszteletére.

Bűnbakok kerestetnek.
M adrid, február 26. Cervera tengernagy a 

szenátus igazoló bizottsága előtt fenntartotta azt 
az állítását, hogy ő feljogosítottnak tartotta ma
gát arra, hogy helyét a szenátusban elfoglalja, 
minthogy nem indítottak birói eljárást ellene. 
Cervera kijelentette továbbá, hogy ha bűnnek 
tekintik a hajóraj elpusztulását, azért a felelősség 
a kormányt terheli, amely őt akarata ellenére 
küldte az Antillákhoz. A tengernagy hozzátette, 
hogy könnyezve olvasta azokat az üdvözleteket, ame
lyeket kapott, amikor szerencsésen Santiago de 
Cubába érkezett, mert előre látta a katasztrófa bekö
vetkezését.

M a d r id , február 26. (A kam ara  ülése.) Correa 
hadügyminiszter kifejti, hogy az utolsó háborúban a  
tisztek oszloztjk a legénység szenvedéseiben. Arány
lag  több tiszt esett el. mint közkatona.

Aunon tengerészeti miniszter visszautasítja a 
haditengerészet ellen emelt vádakat és azt mondja, 
hogy La p .rlamenti vizsgálatot kérnének, az mindenre 
teljes világosságot derítene.

Montes tábornok visszautasít a azokat a vádakat, 
amelyekkel a hadsereget illették és felhívja a minisz- 
tert, hogy terjeszsze eiő a Kubával és a Filippi szi- 
gctekkel folytatott egész háborúra vonatkozó pörnok 
az iratait, bizonyságául annak, hogy a bűnösök mind 
elnyerték büntetésüket. Azt kérdi a szónok Silveb, 
Gamnro, Sálmeron, Móré és Roméio Robledo kép
viselőktől. vájjon azt hiszik-e, hogy a hadsereg el
szakadt az országtól. A tábornokoknak tudniok kell, 
hogy melyik parihoz csatlakozzanak. (Élénk ellent
mondás.)

Romero Robledo közbekiált: Ez provokáció, a 
melyet vissza kell utasítanunk! (Élénk tetszés 
és zaj.)

Montes tábornok : Ez nem provokáció. (Nagy zaj.)
Romero Robledo: Ön zendülést provokál.
Az elnök felkéri Montcs tábornokot, hogy be

szédét ne folytassa.
Gamazo kifejti, hogy miért lépett be a kabi

netbe. Beszédét hétfőn fogja folytatni.
E rre  az ü lést b e zá rták .

A  bolgár fejedelem  születésnapja.
S z ó f ia ,  február 26. Ecrdinánd fejedelem szüle

tésnapja alkalmából a székesegyházban Tedeum volt, 
amelyen a Szófiában lévő miniszterek, a diplomáciai 
kar tagjai, a polgári és katonai méltóságok és nagy 
közönség volt jelen. Ferdinánd fejedelem gyöngélke- 
dése miatt nem jelenhetett meg.

Báró Calice a szultánnál.
K o n s t a n t i n á p o ly ,  február 26. Hir szerint a 

szultán, aki tegnap a szelamlik után báró CeJ.ee 
osztrák-mugyar nagykövetet kihallgatáson fogadta, 
kijelentette a nagykövet előtt, hogy oly rendelkezé
seket fog tenni, amelyek a közigazgatás és igazság
szolgáltatás teljes pártatlanságát, a  büntettek gyors 
megbüntetését és jóvátételé' valamint a törvények 
lolkiismerotes végrehajtását minden hatóság részéről 
biztosítani fogják.

A Fülöp-szigetek.
W ashington, február 26. Hir szerint szüksé

gesnek tartják, hogy az Oregon hadihajó Manila előtt 
legyen, hogy a  filippiuók lássák az amerikai had
sereg erejét.

D tuey  tengernagy azt jelenti, hogy a P e tid  
cirkáló hajót Guba szigetéhez küldte, hogy az ame
rikai uralmat ott életbo léptessék.

M a d r id , február 26. Manilából érkezett hivata
los távirat szerint a helyzet ott nagyon komoly. Az 
idegen hadihajók csapatokat szállítottak partra. llios 
tábornok elhagyja Mauilát és Zamboangaba megy.

W a s h in g to n , fe b ru á r 26. Otis tábornok táv- 
iratozza Manilából tegnapi kelettel: Teljes nyuga -nu 
van. A viszonyok alakulata kedvező. Aggodalom i a 
nincs ok. Egy k.s csapatot Cebuba küldök. . melyet 
a hajóhad eilcuálms nélkül vlforliüL
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KÖZGAZDASÁG.
O s z t r á k -M a g y a r  B a n k . Az Ostirák Magyar Bank 

állása 1899. február 23-ikán a következő volt: Bank
jegyforgalom 636,431.000 forint (-10,328.000 forint), 
ércértékkészlet: 493,731.000-forint (+  3,025.000 fo
rint!, váltótárca: 156,595.000 forint (— 13,430.000 fo
rint), loinbardüzlet: 25,380.000 forint (— 856.000 
forint), adómentes bankjegytartalók 61,642.000 forint, 
(+  13,335.000 foriut.)

S z é l i  K á lm á n , m in t  p é n z in t é z e t i  e ln ö k .  Széli 
Kálmáu minisztorolnök — amint értesülünk le
mondott a Magyar Jelzálog-Hitelbank és a Magyar 
Leszámítoló- és Pénzváltóbank elnöki tisztéről és 
igazgatósági tagságáról. Az uj miniszterelnök, aki 
élete javából tizennyolc esztendőt és ezen egész időn 
iit roppant munkaerejét szentelte ez intézeteknek, 
leköszönésével nemcsak fényes állásokat, de nagy 
ere •menyeket is hagy hátra. A két intézet, belépése 
alkalmával, aiánylag csekély eszközökkel és kis ha
táskörrel működött; most mind a kettő igen jelenté
keny alaptőkével dolgozik és azonfelül mind a kettő 
éréi tartalékok lelett rendelkezik. Nevezetesen a jel- 
zálog hitelbank, amely 15 millió arany forint részvénytő
kével és 10 milliót tevő tartalékkal rendelkezik, 
valóságos európai unicuin, mert mint bank tisztán 
credit foncier és credit immobilier jellegével bírván, 
kizárólagosan e két patriarkális lntelágra szorít
kozva működésében, mégis oly nagy eredményeket 
tú l felmutatni és olyan nagy fejődést tudott elérni. 
Lehet mondani, hogy e bank Széli Kálmáu és a ma
gyar közgazdaság legfényesebb alkotása. Az előbb 
ismeretlen községi kötvények kibocsátása. amelyek 
ut án felvett százmillió forintot meghaladó kölcsön
összegek kel községek, vizszabálvozási társulatok 
j.agy miivei hajtattak végre, a jelzáloghiteinek ol
csó,bá tétele és fejlesztése, amely úgy a mezőgaz
daságnak. mint az épülő városoknak annyira javára 
vált, mindezek — egyebeket nem is említve, és el- 
tekiutvo a nemzetgazdaságilag szintén termékenyen 
ható jelzálog-kölesönök nagy terjedelmétől — oly 
eredmények, amelyek igen nagy mértékben az om- 
litett intézetek Széli Kálmáu által reformált műkö
désének köszönhetők.

Egyidejűleg megválik mind a két intézőitől 
Jícged s Sándor, az uj kereskedelemügyi miniszter 
is, akinek azok igazgatósagában szintén jelentékeny 
szerep jutott és aki egyidejűleg egyéb intézeteknél 
elfoglalt igazgatói állásáról is lemondott. A kilépő 
elnök, illetőleg igazgatók helyeit, amint értesülünk, 
mind a két intézet iegközelobb betölti. Amint továbbá 
értesülünk, a Magyar Jelzálog-Hitelbank elnökévé 
wadarasi Beck Nándor vezérigazgató, alelnökévé pe
dig dr. Matuska Péter igazgató vannak kiszemelve.

A két intézet bucsuzása nem volt híjával az 
érzékeny jeleneteknek és Széli Kálmáu láthatta, mily 
nehezére esik az intézet vezérlő egyéniségeinek meg- 
\a.:.i attól a férfiútól, akinek vezetése alatt tizen
nyolc éven át részük jutott az intézetek alapításúnak 
»s felvirágoztatásának nagy munkájából, és mily 
nagy veszteségnek tekintik távozását az intézetekre 
nézve.

A fővárosi bankrészvényiárs&ság Bcck Dé- 
i..á igazgató elnöklete alatt ma tartotta meg rendes 
< d közgyűlését 25 részvényes jelenlétében, aki 1270 
darab részvényt tett le. A felolvasott igazgatósági 
jelentésből kitűnik, hogy a bank három millió forint
nyi váltót számítolt ic, pénzforgalma tizenkét millióra 
rúgott s az osztulysorsjegyüzlot szép nyoroséget 
hajtőt. A tarea- éRSzcmélyhitelegyletek is emelke
dést mutatnak. A tőkefülemolés előmozdítására a raut 
ev végén Magyar Hitelszövetkezet névvel a bank 
koiona-szövetkezotot alapitott, amelynek két havi 
fennállása óta 1900 darab részjegye van forga
lomban es tóvá; bi fejlődése biztosra vehető. A fenti 
okból az igazgatóság azt j .vasolja, hogy ez egyszer 
u nyereség ne oszt issek ki, liánéin néhány összeg, 
igy’az Erzsébet királyné szobrára megszavazott száz 
forint levonása után csatolt issük a t trtalekaiaphoz, 
amely ez aital 41 ezer forintra emelkedik, ami rész
vényenként 10 forintnak telel meg. Az elnök az igaz
gatóság nevebeu is kijelenti, hogy az alapszabályok 
ertelmeben őke. megillető 3oI9 1 mit jutalékról kü
lön tartalékalap létesítése céljából hmond. Az igaz
gatóság javaslatait elfogadta* és a tolinentv* ny meg
adták. Végűi beváiasziattuk a lelügy • lobizottságba 
Bretschneider Vilmos, Fon Dezső, dr. Fi eund Mi ás* 
es Szatmári Mór rendes, Beígér Z&igmoud es b r td y  
Emil póttagoknak.

F i s e t é p k ó p t e l e n s é g  a  f ő v á r o s b a n .  W olf Ja
kab férfiruhakereskedő a Kossuth Lajos-utcában a 
rossz üzletmenet következtében fizetésképtelen lett. 
A paszivák árukban 64000 forintra, készpénzben 
8500 forintra rúgnak. A kereskedő most hitelezőivel 
egyezkedni akar.

A z  o r s z á g o s  l p a r h i t e l s z ö v e t k s z s t  ma tartotta 
XII. rendes közgyűlését Bessenyey Ferenc országos 
képviselő elnöklote alatt. Az igazgatósági jelentés 
fc/erint nz intézet a lefolyt ev mostoha pénzügyi 
viszonyai ellenére szép eredményeket mutat föl. Az 
évi mérleg 11,741 forint 53 krajcár nyereséggel zá
rul. melyből a tartalékalap javadalmazása és a iuta-

lékok levonása után 5 százalékot a részvényeseknek 
osztalékul űzetnek ki és a fönnmaradó összeget uj 
számlára viszik át. A közgyűlés a jelentest egyhnn- 
gulag tudomásul vette, a felmentvéuyt úgy az igaz- 
gatóíáo-nak, miut a felúgyelöbizottságnak megadta. 
Dr. Farkas Gyula és Xeuliauser Lajos indítványára 
Horn István vezérigazgatónak és az igazgatóságnak 
az intézet fejlesztése körül szerzett érdemeiért kö
szönetét szavazott. Végül a választmányba 12 rendes 
tagot választottak.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

IfJ . T . O. Az orosz nemesség adományozási 
föltételei nagyon eltérők a többi európai államokban 
szokásos eljárástól. Ott bizonyos rendjelek adomá
nyozásával ma is nemesség jár. A más államokban 
nyert nemességot Oroszország csak kivételes esetek
ben és csakis akkor ismeri el, ha a kérvényező 
megszerzi magának előbb az orosz állampolgárságot. 
Ott is vaunak predikátumok s igen sok esetben 
találkozunk a lovag jelzővel. Az orosz heraldikával 
közelebbi adatok.at úgy szerezhet, ha a Petersburgsr 
Zeitung szerkesztőségéhez (tít. Petersburg) fordul. A 
nevezett lap német nyelven jelenik meg s félhivata
losa az orosz kormánynak. Óhaját adja elő részlete
sen a levélben, egyszersmind mellékeljen 5—6 ru
belt a költségekre, akkor a szerkesztőség bizonyára 
megszerzi Önnek a szükséges adatokat, esetleg meg
küldi az orosz heraldikáról szóló könyvet, ariolyből 
mindent megtudhat.

Q . S . Szikszó. Az engedélyben foglalt italokat2, 
5 vagy 10 literes zárt üvegekben igenis árusíthatja, 
de hordókban — nem.

B e k ü ld ö t t  versekről. F. F . (A boldogságról.) 
Nem rossz vers. Az ilyent mindenki megiria magá
nak, s kellemesen elszórakozik vele. Megírja az ő 
kis házi boldogságát és jól esik noki, hogy megírta. 
Az ilyen versek harmonikusabbá teszik a széplelkü 
emberek éle ót, de nőm valók arra, hogy a nagy 
nyilvánosság elé kerüljenek. —• T. F. Versének csu
pán a következő strófáját találtuk közlésre méltónak :

Bussoly, bussoly szivem.
Rajta caük a nehéz 
Szerelem.
Barna kis leányka?
Miért vagy to oly Kegyetlen ?
Hogy elhattá ?

Sz. J. (Bármennyire . ..)  Nagyon jjyö-n^o vers. 
kezdő ember müve. — K. F. (Dal a dalról, stb.) 
Igen ügyes, routinos dolgozatok. Ha a jobb költőket 
olvassa, s azoktól tanul tiszta formát, főleg pedig 
önkritikát, alko’hat jobbat is. — Sch. T. (A vallás 
írja.) Kezdő munka. — Antibis. Íme versének első 
strófája:

Nem törődöm én az egész világgal.
Boldog vagyok egy kis marék virággal;
Egy m arék virág az egész életem :
Költészet, meg — szabadság, meg — szerelem!

Ennek rz első sora Petőfié. A második és liax- 
tnadik Kiss Józsefé, a negyedik megint Petőfié. Nem 
ugyan szószorint — de hát akkor mi volna az ön 
érdemel — .1. Á. (Vád.) Kis igényű, csengő-bongó, 
do ügyes nyolo sor. — Valamilyen kisobb lap szíve
sen kiadná. — .V . Gy. (Agg koldus.) Százszor meg
írták már ezt, többek közt Coppée is, akit talán aka
ratlanul is. de utánoz. Ha pedig azt hiszi, hogy 
Coppée nagy költő, csalódik. — Cs. O. (Nefeiejts 
virágok.) A múltkorink sokkal jobbak voltak. — 
Adriennt. A verseket elolvastuk, s ha nem torló
dik nagyon föl az anyag, közlünk is egyet kö
zülük. — I. (Hazajöttem ) Ezek is jól csengő kis 
vorsek. Olyan hetilapok, amelyeknek szükségük van 
jól érthető, szépen meg verselt apróságokra, kiadnák.
— E.ciguus. Nem vált bo. —  F. L . (Bakfis lányok.) 
Idővel talán nekünk valót is fog Írni. Szép sorait kö
szönjük. — Sz. L . (Kávéházi tálaik zás.) Verse nem 
közölhető. így tehát a díjazás kérdés© is elesik. — 
Karthauzi, Bizony nem valami kitűnő költemények.
— Vágó Ká mán. Iskolai ünnepélyen, vagy kisobb 
társaságban bal*au esz  va but a. Az s el dr. Soltész 
Adolfé. — . (Látszat ) Egvik -»? u iiti meg a mér
téket. — K. F. (Fe er gén ne ) Kösz n ük Besoroz
tuk a közlend a közé. — F. J . O írnár n ess.) Igen 
ügyes apróság, csak nem tudjuk mi a s  aktua- 
litas.i. Ha akad legközelebb alkalom ilyon csat
tanóé nyolc sorra, küldje be. — K . E . (Árboc
fény.) tízép vers, közölni fogjuk. — K . L . (H j- 
segger-fordiUiS) Közöljük. — O. Á. (Szerelem ós gyű
lölet.) Sok szop gondolat vau b<-nne, de a mi kriti
kánkat még nem állja meg. — V. F. (Hamvazó szerda) 
Nem közölhettük. — Füredi. Még ezek se váltak be.
—  R . L . (ítélet) El van nyújtva Rövidebben kellett 
volna megírni. — Faust. Több gonddal kell az ilyes
mit fordítani. Aztán a szerzőt is meg ke l nevetni. 
Szegény megírja a verset, aztán még a nevét se 
tudjuk ? — K . Y. (Ezüst kereszt) Igaza van a vers
ben. de hát ugyanezt már megírtuk mi prózában.

K . E . M . 1. Méltóztassék ezt attól a cégtől 
megkérdezni, a honnan a tejmérőt vásárolta. Vagy 
pedig forduljon a Tejgazdák Szövetkezetéhez (VII., 
Rottonbiller-utca vagy Központi Vásárcsarnak.) 2. 
Az olajbogyó saját olajában, légmentes edényben 
teendő el. Pompás étvágycsináló. Olaszországban és 
Dalmáciában úgy kerül asztalra. 3. Bizonyosan a 
félmeszely felét, azaz a meszely negyedét értette a  
quartierl kifejezés alatt. Szakértő gazdaasszonyok 
legalább azt tartják. Tessék megpróbálni. 4. Levelét 
annak idején átadtuk a törvényszéki rovat vezetőjének.

Kivánosi. Szokatlan dolog az igaz, de azért 
még világért sem illetlenség, éppen az olyan leánytól 
nem, aki a szüleinél lakik. Világos dolog, hogy szülei 
engedőimével, sőt megbízásából küldhet csak szót 
nyomtatott meghívókat. A szülők valószínűleg jelezni 
akarták, hogy leányuk barátjait és barátnőit látják 
első sorban szívesen a jourou, hogy a fiatalságot 
hívják meg és nem a maguk ösmerőseit. Rendszerint 
a szülök Írják alá a meghívókat, ebben önnek van 
igaza, do azért még sem vét az etikett ellen, aki ezt
a szokást megszegi. . . . .

Légrád. 1. A fénynek van vonzo hatasa, ne
vezetesen a hold fénye állítólag bizonyos vonzást 
gyakorol a föld belső folyékony magvára, de 
ez mén- nem bebizonyított tény. Annyi azonban két
ségtelen, hogy a hold a tengerekre hatást gyakorol.
2. A holdkórosság azonban nem a hold vonzóképes- 
ségének következménye. A tudomány ma már el
döntötte, hogy hisztériás egyének beteges kép
zelődésére, ideggyöngeségro vezetendő vissza. 3. 
Amit ez orvosok és más természettudósok az 
álomról írtak, mind csak föltevéseken alapszik; 
annyi azonban tény, hogy az álomra a nap
közbon átélt események és azok a gondolatok, 
amelyek ébren túlságosan sokat foglalkoztatnak ben
nünket, ad ák meg az impulzust. 4. A magnetizálás 
terén végzett kísérletek hijján vannak a komoly tu
dományos ellenőrzésnek, de azt egész bizonyosság
gal mondhatjuk, hogy az emberi testet vizsziutea 
helyzetbe nem hozhatja, ha azt egy ponton megtá
masztják. Ki van mutatva, hogy a delejes álom elő
idézéséhez semmiféle természetfölötti, vagy idegen 
erő nem szükséges, a magnetizálás alatt megtörtén
hetik, hogy a kísérlet médiuma elalszik, de ez néni 
a delejezöbcu, nem is annyira a maguetizmusban, 
mint inkább a médiumban rejlik.

8z. M . Ö-Bccse. Az olső bemondja a kilencve
nest, mert a lapokkal és a két kvinttol harmincegyig 
számlált már, de a másik fél tizennégyes bemondása 
is számit, csakhogy nem állíthatja be a kilencvenest. 
Először jön a lapok száma, aztán az összeköttetés, 
végül a figurák száma. A hatvanast meg lehet aka
dályozni igy, de kilencvenest nem.

X.. X*. e lő f i z e t ő .  A kérdezett nábobról mi is 
csak annyit tudunk, mint amennyi meg volt Írva. 
2. Bíró  Lajos még Guyanában van. 3. A Természet
tudományi Társulat titkári hivatala VII. Erszébet- 
körut 1. ez. 3. Utolsó kérdése olyan, amelyről még 
megközelíthető pontossággal som válaszolhatunk. A 
lapok és mi is ismételten bemutattuk Amerika ná- 
bpbjait, do flrra, hogy hiteles névsort adjunk, nőm 
vállalkozhatunk. 4. A kiállítás léghajójáról máskor.

K . K . Xagy-Szt.-Miklós. Telefon nem, hanem 
tábori táviró-összeköttetéz volt. Akitől azt hallotta, 
hogy akkoriban Sarajevó és Plevlje között telefont 
létesítettek, annak a tévedése onnan eredt, hogy a 
tábori táviró mikrofonnal van ellátva, amelylyel a 
telegrafikus joleket hallgatják.

Soh. D. 1. A kérdéses marha után fogyasztási 
adó nem fizetendő. 2. Mi sem tudjuk, mit Írnak most 
önöknél össze az esküdtek.

L . A . Vereskő. Bia Pestmegyében van, Buda
pest és Bicsko közt, vasúti állomás. — D . Ö. VI. Szondy- 
utca. Dallos Angol nyelvtan, Lnmpel Róbert.

R . Szolnok. 1. Brázay Kálmán a Kossuth-párti 
48-as és függetlenségi parthoz tartozik. 2. A nazaré- 
nus vallás szabályai nem tiltják a beszélgetést. 3. 
Külsőségeket és* címeket, melyek az embert nem 
illetik meg, nem is szabad használni. Aki ezt teszi, 
törvénybe iitközö dolgot követ el. 4. Kártyákórdéséro 
külön válaszolunk. — B . Budapest. Budapesten állo
másozna . : a 6., 32., 38., 52., 68., 69. számú közös 
gyalogezredek és az 1. számú honvéd-gyalogezred. 
Ajánlat>8 magyar ozrodek a 32., 38., 68. és 69. számú 
gyalogezredek. — W . L . Y-nak nz eljárása férfias 
e s  önérzetes volt. Az igazság tehát az ő részén van.
—  P . M. Eger. Cégeket elvből nem ajánlunk. Zenélő 
órakat különben minden előkelőbb órakeieskedésben 
kaphat. — J .  J . Kovaszna. A miniszteri rendeletet a szer
kesztői üzenetek szűk keretében közölni teljes le
hetetlen, do forduljon a kereskedelmi minisztérium 
kiadóhivatalához, egy-két forintért ott szívesen lerna- 
sdjau es megküldik. — N a g y v á r a d i  e lő f i z e t ő .  F á -  
raujon el Bunyi.ay Vince nagyváradi kanonokhoz, 
az sziveden ad utoaigazitast a kerduses királyi ado- 
m a n y le v tn  iránt. Meglesz az különben a varos le- 
veit.n aban is, vagy ha ott nem, az Országos Levél
tárban a belügyminisztériumban. — H  O. Balassa- 
Gyarmat. Egy kis türelmet kérünk, elhatározásunkról 
majd értesítjük. Addig is csak folytassa tudósításait.
—  K . Á . Nagyvárad. 1 Nem lehel. 2. A közoktatás-
ügyi miniszter engedélyével éveukint esetleg két 
osztályból vizsgazhatik. egyéb kedvezményt nem 
kaphat. 3. Nem ismerjük azt a zenemüvet, tehát 
véleményt som mondhatunk felőle. — Q. D . Buda 
pest. MéJóztassék a rendőrségi bejelentő hiva
talhoz fordulni. Mi ilven itíruv'zeid kérdések ki- 
iiyoinoiaaav.ú r.em log-alaozU’i un, . — l i m e s .
Azért nem ieiiet a rniiv, szne* .szemrehányásokat 
tenni, hogy mint magyar nemes használja is ezt a 
elmét. Jo g a  van hozzá. Bar minden művész olyan
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b ü s z k é n  hangoztatná a magyarságát a külföldön, 
mint éppen Dohnányi Ernő. Különben köszönjük szives 
figyelmét. — A . A . Boldogult Andrásffy Alicenak sem
mi "éle tárcacikke nem jelent meg a Budapesti Napló
ban. Kérésének tehát — sajnálatunkra — nem tehetünk 
eleget. — E . S . Tisza-Luc. A  kérdezett cég inkorrek
tül járt el. Panaszolja bo az Osztálysorsjátók Rész
vény-Társaság igazgatóságánál (IV. Károly-körut 26.) 
a ha ott nem kap elégtételt, jelentse föl & rendőrség- 
uél. — W . N . Testvér a tostvértól nem veheti föl 
a sértést, azzal a szándékkal, hogy esetleg lova
glás elégtételt kérjen tóle. Ez testvérek közt
tilos. De önök közt nem is volna annak értelme, 
r iiután a levélíró idősebb testvér a sértegetések 

tán szinte kiengesztelőleg fejezi bo a levelét:
Jeten veled — Bátyád.- — P ó t t a r t a lé k o s .  Temes- 
vár. Sohase aggódjék. Ha véglegesen kinovezett hi
vatalnok, póttartalékos kiképeztetéso idejére is meg
kapja fizetését. — M e d iu s l .  1, Világosság. Szer
keszti ló  völgyi Titusz. Cimezzo a levelét egyszerűen 
a Világosság szerkesztőségének, Budapest. 2. Az 
ívmanach második negyedévi füzete áprilisban jele
ink meg. — K . K . Szeged. Hatósági rendelet írja elő 
a gyógyszerészeknek, mit nem szAbad orvosi rondel- 
v ny nélkül kiszolgáltatni. Ez ellen pedig nincs 
íö ebbezós. — W . M . Báziás. Azzal a sorsjegy- 
g \el nem vagyunk szerencsések. A múltkor ön 
felejtette el megírni, hogy hány százalékos, most 
pedig, hogy megírta, mi nem találjuk a lóvéiét. 
Kérjük tehát a sorsjegy leljen címét és számát még 
egyszer, hogy utána nézhessünk. — H . F .  Kassa. 
Állítólagos leveléről semmit sein tudunk, s igy kiván- 
iágát sem értjük. Talán rosszul cimezto a levelet. — 
si.. L . Jósva fő. A vevő, ha egyszer megvette az árut, 
*izt teheti vele. amit akar. A kereskedőnek áll érde
mben, hogy ne az üzletében öntse át, nehogy úgy 
iinjék fel, mintha tilalmas szeszárusitást folytatna.

S z .  I*. Kaposvár. Az Országos Központi Hitel- 
övetkezet már megkezdte működését. Helyisége: 
. Kaplony-utca 9. szám alatt van. Móltóztassék 
yenesen az igazgatósághoz fordulni, ott szívesen 
•'nak minden kérdésére felvilágosítást. — R . D . 
iórdne. Sajnáljuk, de nem vehettük hasznát. — H . 

v Bajmok. 1. A kérdéses miniszteri rendelet igenis 
n.. egész országra nézve érvényes. 2. Ha a szolga
lmak nem hajtják végre a rendeletet, tegyenek je
lentést a vármegye közigazgatási bizottságánál. — 
D . K . Verebéig. 1. Ha bizalmas ismerősökkel van 
szemben, használhatja ezt a bizalmas megszólítást, 
de idegenekkel szemben bizony nem ülik használnia. 
2. Mind a három azonos fogalom és címzés. — 
S . T . Nagyvárad. Épen úgy, mint a  férfiak, huszonnégy 
eves korukban. Hamarább csak akkor lesz nagykorú, 
ha férjhez megy. — N . I . Felsö-Leperd. Köszönjük 
szives a anlatát, de nincs értelme, hogy ott külön 
tudósitót tartsunk. — A . I . Déva. Nem ismerjük a 
brünni posztógyárakat. — B. 8 . Lakompak. Az elnök
ségi *agok a közgyűlés választásaiban nem mint a 
isztikar tagjai, hanem mint az egyesület trgjai gya

korolják szavazati jogaikat. Az elnök is szavaz, ha 
•út niillik a szavazatok száma egyenlő s akkor sza- 
vueata döntő. A mi második kérdését illeti, hogy kö- 
íelesek-o a megválasztottak a mandátumot ©jfogrdni, 
az a válaszunk, hogy nem kötelesek. — K. 8  Nagy- 
varad. A katonatiszti fizetések nálunk kedvezőbbek. 
—  F . E . Dobrocs. Sajtkésziléssel nem foglalkozunk s 
igy sajnálatunkra nem is vagyunk abban a helyzet
ben, hogy kérdésére válaszolhassunk. Kérdezősköd
jék az< nbnn a sárvári, munkácsi, gödöllői vagy 
nagy-szécbényi tejgazdasági iskolánál, ott szive
den megmondják. — Fompejus. 1. Vegyen egy 
zépirási tankönyvet, abbau megtalálja a szép

írás föltételeit. Egyébként pétiig Írjon miméi 
többet, vigyázva, lassan, különös gonddal a  betűk 
bzabalyossugára. 2. Ott már van tudósítónk. Az érde
kes esőmen vekről akármikor küldhet tudósításokat, 
szívesen veszszük. 3. Azokat mesterséges utón eltávo
lítani nem lehet. Var a be türelemmel az időt, 
a.nely majd elsimítja. 4. Nem ismerjük azt a köny
vet, tehát nem is ajánlhatjuk. Mindenesetre több 
haszna lösz belőle, ha azt a pénzt újságjaratásra for
dítja. Üdvözlet. — R . J . CííiMÍarér. Sem ön, sem a 
társaság nem cselekedett helyesen. Egyáltalán nem 
kellet volna válaszolnia, akkor nem nevették volna 
ki. Senki sincs arra kötelezve, hogy találós mesék 
megfejtésén törje a fejét. — B. J. Pécs. 1. Legyen 
türelemmel, a pályázat eredményét legközelebb ki 
fogják hirdetni. 2. t \z  els • három előadás jövedelme 
titán 33°/o, a többi előadás után lOl,o. 3. Bárkinek, ha 
a tárca jó és közlésre kerül. Mindenütt ez n szokás. 
4. Alinak a pártnak nincs külön lapja. 5. Kérdezze 
ineg a budapesti rendőrség bejelentő hivatalától, mi 
nem tudjuk. — 6 4 .3 9 0 .  sz. e lő f i z e t ő .  1. Kérje a 4.
Kzámu gyalogezredhez, a Doutschmeisterekhez való 
beosztását, azoknál az önkéntes! év alatt egy kis szor
galommal megtanulhat németül. 2. Dienstrcgleraeiit, 
Terraiulehre, Taktik, Exercier-Reglement, Heercs-
orgaiusation. W'alfenlehre, Wehrvorschriften, Pion- 
mer-bienat, Qekonomisok-administrativer Ihonst. — 
R  8 . Berzevicc. Nem emlékszünk reá, hogy ön
től levelet kaptunk volna. Ha megírja kérdéséit, 
zivesen válaszolunk. — K ív á n ó é i  a g g ó d ó .  1. A z
'manaohot minden negyedévre s nem minden 

hónapra ígértük. A legközelebbit április folya
mán lógja megkapni, a haíyuadikat júliusban, a 
negyediket októberben. 2. Hazafias érzelmeinek őszin
teségét senki sem vonhatja kétségbe. Ne aggódjék 
miatta, az uj kormány is erélyes nemzetiségi p o lit ik a i  
fog követni. — H .P .  Budapest. Növését nem lehet meg- 
a .udályozni. Ki kell irtani teljesen. Ezt azonban csak 
orvos végezheti, mert a villamos árammal, melyet e 
eélra fölhasználnak, óvatosan kell ~ bánni, nehogy 
mogegosso, vagy mogsertso az arcbőrt. — 8 e h .  O.
. íklós. Az országos nóképzö egyesület leáuyueveló 
intézete, IV. kér., Zöldfa-utca 38. szám. Angol kis- 
a.iszonyok felsőbb leánynevelő intézete, IV., Lipót-

.ca 9. Állami fölsőbb leányiskola és növelő intézet,
VL A nd rassy -u t 66 . —  M. A. 74.641. Kaposvár. I .

Dr. Wekerle Sándor 1892. november 17-én nevezte
tett ki miniszterelnökké. 2. Baross Gábor kereske
delmi miniszter 1892. május 9-éu halt meg. — W . 8 .  
Budapest. A folyamodást a gyámjuknak kell beadni, 
csak egy darab 50 krajcáros bélyeg kell reá. Mellé
kelni kell mind a hármuk születési bizonyítványát, 
illetőségi igazolványát és az anya beleegyezését. A 
folyamodvány a polgármesteri hivatalnál adandó be. —

Kls-unyoml előfizető. A kérdezett újságíró most 
& Budai Újság munkatársa. — őszfl d a la i .  1. A  be
küldött verseket csomóstul szoktuk elbírálni. Egy kis 
türelmet kérünk és olvasni fogja véleményünket az 
ön versei felől is. 2. Bún Samunak csak egy könyve 
van, az egyszerű és kettős könyvvitelről. 3. Csak a 
közoktatásügyi minisztérium tudna választ adni, ott 
most foglalkoznak a kérdéssel. — K . Ö. Máramaros- 
Sziget. Az ajánlatot köszönjük, de sajnálatunkra nem 
vehetjük igénybe, mert ott már van tudósítónk. — 
R . M . 1. A háziasszony, vagy a házigazda bont asz
talt. 2. Nem, csak a háziasszonynak, a többi előtt egy
szerűen meghajtja magát. 3. Mindenesetre illik be
várni, ha vájjon nem kiván-e a társaság egy idősebb 
tagja tósztozni; ha senki se mozdul, egész bát
ran állhat föl szólásra. 4. 1881-ben volt. 5. Theodo- 
sius császár uralkodása alatt, Kr. u. 395-ben két 
részre oszlott : a kelet-római és a nyugat-római biro
dalomra. Előbbi Kr. u. 1453-bnn, utóbbi Kr. u. már 
475-ben szűnt meg. 6. Megtalálja Nóvy László A 
dráma és válfajai cimü könyvében. 7. Mosogassa 
szorgalmasan az arcát káliszappannal, langyos víz
ben és tartsa mindig föltétlenül tisztán, akkor “Ipusz- 
tulnak a mitesszerek. — Szolnok. Mindig szívesen 
veszszük szives tudósításait. — O . E . Vác-S?eni-László. 
1. Olyan nyilvános intézmény nincs Bud°pesten. 2. 
Az elnök Ítéli meg, vájjon a  tanú szembeaitendő-o 
a vádlottal. 3. A tanuk egyenkint ballgatandók ki, 
vallomásukat azok a tanuk, akik még nem tettek 
vallomást, nem hallgathatják meg. 4. A tanuk meg- 
hiteltetése az elnök dolga, arra a vádlott befolyás
sal nem bir. 5. Az elnök nem tagadhatja meg 
a vádlott védelmének jegyzőkönyvbe vételét. 6. A 
vádlott védelmét maga is bediktálhatja a jegyző
könyvbe. 7. Már fegyelmi eljárási utasítás tudiunkkal 
nincsen, mint az, amelyre ön hivatkozik. — Gyakorló 
ü g y v é d .  Ez teljesen egyéni felfogás dolga. Vannak 
ügyvédek, akik a hivatásuk gyakorlatában szenvedett 
személyi sértéseket is lovagias utón intézik el s  van
nak, akik a bíróságnál keresnek oltalmat és elégté
telt. Eő az, hogy a megtámadásért elégtételt kapjon.
—  2 3 2 .  s z á m ú  e lő f iz e t ő .  1. Az almanach legköze
lebbi füzete áprilisban jelenik meg. 2. Huszonkét éves. 
Nevét vagy a jegyét (>/. F . vagy — o— ) csaknem 
naponkint olvashatja a Budapesti Naplóban, különösen 
most, hogy a regényt írja. 3. A füzet nagyon is tar
talmas. Köteteket természetesen nem adhatunk. — 
Barna menyecske. Paris, Ruo de Vaugirard 19. — 
K . F .  Budapest. A férfi is, ha nőt kisér, gardo des 
damcs. Abba a mulatságba különben, ha özvegy nő
vére kisi ri, egész bátran elmebet férfi-kíséret nélkül is.
—  A n o n im u s .  Sajnáljuk, de a gazdasszonyi teendőkhöz 
nem értünk. — H . M . tíricsó. Mutassa meg azokat a 
kiütéseket egy orvosnak s attól kérjen tanácsot és 
gyógyszert reá. — B . D . Hat polgári iskolai képzett
séggel c s‘k hivatali altiszti és dijnoki állásokra pá- 
lvázhatik. A vasúti tanfolyamra csak érettségi bizo- 
nyitvánvnyal veszik föl. — Gy. I. Rákospalotán van 
egy ilyen magán-gimnázium, a Wágner-fél® intézet.
—  M . A . V . 2 3 2 .  Hozza föl a nővérét nz üllői-uti 

' klinika lülgvógyaszati osztályára, ott majd a tanárok
megmondják mi a baja s gvógyilható-e. Ha a klini
kán vizsgáltatja mog, ingyenes a konzultáció: ha a 
klinikán akarja gyógyittatni, naponkint 1 forint 15 
krajcárt keli fizetni érte, ebben aztán beuno van a 
bennlakás, orvosi kezelés, élelmezés, gyógyszer, ápo
lás, szóval a inden Ez a díj két hétre mindig előre fize
tendő. Ingyenes hé v nincs a klinikán. — X*. 150. Méltóz- 
íussék ebben uz ügyben egyonesen az egyesület igazga
tóságához (VI. kerület. Teréz-körut 40—42.) fordu’ni. ott 
teljes készséggel adnak felvilágosítást. Mi úgy ttid.uk. 
hogy az eddig befizetett összegeket vissza nem kapja 
ugyan, de a pénzt sem veszíti el 9 az a leánygyer
meke, akinek javára a biztosítást kötötte, annak ide
jén kamatosán megkapja, mint kihézasitási illetéket. 
Levelében különben hivatkozhatik reánk, hogy mi 
utasítottuk önt hozzájuk. — W. X. Nagy-Ruszka. 1. 
Könyvjegyzékét magánlevélben visszaküldtük. Küldje 
valamelyik könyvkereskedésbe, ott tuián eleget tesz
nek a kívánságának. 2. Móltóztassék ezt a közoktatás- 
ügyi minisztertől megkérdezi!:. 3. Közoktatásügyi 
miniszteri engedélyivel igenis tehet összevont vizs
gát. 4. Akármelyiket választja, tiszteletreméltó pálya.
— D. B . G . Turdossin. Fnjbaromfi-tojásokat. úgy 
tudjuk, llreblay Frigyes fajbaromfi-tenyésitésében 
kaphat Hatvanban. — Dr. G. E. Karánsebes. Azt az 
alapot a kereskedelmi minisztérium vagy Bida- 
post főváros tanacsn kezeli Ott tessék kérdezős
k ö d n i. —  C u r t e u s e  A T a rg u eríte . Régi magyar szo
kás. Baráti viszonyt jelképez s üdvözlésül szolgál. — 
O. M . Budapest. Meltóztnssék elfáradni n József- 
niűegyetcm dékáni hivatalába, ott a föltételeket meg
tudhatja. A kérvényt különben a közoktatásügyi i i- 
niezterbez kell intézni. — K. A. 1. Főrealiskolai 
érettségivel csak hivatalnoki állasra Aspirálhat, ha 
hajózási szakvizsgája nincs. A fizetési fokozat iránt 
tessék egyenesen a társasághoz (Rudolf-rakpart) for
dulni. 2. Keieskodelnn tengerészeti akadémiut kell 
végeznie s azután évekig kapitányi gyakorlatot foly
tatnia a nvilt tengeren. 3. Csak érettségi vizsgával 
lehet vámgyakoniok. Jla leteszi u vámtiszti vizsgát, 
első fizetése 60ü forint és 150 forint lak pénz. 4. Az 
üresedésben levő állasok dolgában a mav. igazgató
ságánál vagy az iizletvezetóaégeknél tudakozódjék. 
Mi nem tarthatjuk evidenciában. 6. Mérnöki oklevél 
kell az álláshoz. — 71 6 9 4  m á m a  e lő f i z e t ő .  Az idei 
tornaverseny Pozsonyban lesz.— M . 9 .  Köck Szilárd
utca 4. sz. a. megrendelheti. Negyedévre 1 forint. — 
K . M . Páli. S. B. Szatinármegyóuok volt rövid ideig 
a  főispánja, most valahol visszavonultan éL —  K. J.

Gamds. F o rdu ljon  az Ipar-an tikvárium hoz (József- 
k ö ru t 17.), ott ta lán  m egkaphatja  a k e rese tt könyvet.
—  X«. J .  Miskolc. Automata-látcső vállalat. Köze
lebbi címét tessék a Nemzeti Színház igazgatóságá
nál megkérdezni. — W . J .  Pozsony. Kérdésére még 
talán a közoktatásügyi minisztérium se tudna hatá
rozott választ adni, annyira messzire van annak az 
ideje. — Károly város 1 8 7 8 . 1. Mindenütt jó, ahol
tiszta, pormentes a levegő. 2. Betegség címén vagy 
olyan okon, hogy gyógyulást keres, no kérjen hiva
talt, mert annál biztosabb, hogy nem kap. Hiszen 
manapság a hivatalért folyamodóktól orvosi bizonyít
ványt követelnek. 3. A jótékonyegyesületek igen, de az 
állam és a község nem támogatják, mert nem is támo
gathatják. Elég költségükbe kerül nekik az egészséges 
hivatalnokaiknak az eltartása is. — T . J .  Budapest. Nem 
emlékszünk reá, hogy mit kérdezett, de hogy már 
válaszoltunk, azt biztosan tudjuk. Arról nem tehe
tünk, ha nem kiséri figyelemmel az üzeneteket. Is
mételje meg n kérdést, akkor kivételesen újra vála
szolunk. — V é d j e g y .  Kőszeg. 1. Ha a belügyminisz
térium közegészségügyi hatósága megvizsgálta a 
szert s azt ártalmatlannak találta, megkaphatja az 
engedélyt az el árusításra. 2. A védjegy, illetőleg a 
F-mb-idalorn kikérése nem kötelező, de akkor akárki 
utána csinálhatja s ha szintén engedélyt kap, árusít
hatja is. 3. Az a kifejezés egy betegségnek hivatalos 
neve, tehát nem képez közszemérem elleni kihágást. 
Egész bátran hirdetheti annak idején, ha engedélye 
lesz reá. — Soh. H . Budapest. Mindenesetre többe 
kprült ezer forintnál. Erről különben a Nemzeti Szín
ház igazgatósága szívesen ad felvilágosítást, ha hozzá 
fordulnak. — T e m e s v á r i  e lő f i z e t ő .  Nagyon sok szesz
gyár van az országban. Hogy melyik a legnagyobb, 
azt bajos igy rövidesen meghatározni. Kérdezze meg 
az aradi Neumann-szeszgyárat, ott tnlán egész biz
tosan tudják. — V . E . Dorogli. Igen, már közlekedik. 
Minden negyedórában indul egy-egy kocsi. — H . 
8 .  Edne. Ez év végéig még beváltják a köz
ponti állampénztárban, a budapesti fővámbázban.
—  M . L . Temes-Murány. A gyógyszertárakban és 
gyógyfiikereskedésekben (drogueriákban) szívesen 
megveszik. Árát nem tudjuk. Ami az ön előfizetését 
illeti, az március 15-ikén jár le. A kiadóhivatal kö
szöni szives figyelmeztését. — Hellotrop. Átadtuk 
Pékár Gyulának. — K  I , .  Nagy-Kanizsa. 1. nAlkal
mam volt a következőkről meggyőződni.* 2. „Sikerült 
a tettest kinyomoznom." 3. „Sikerült előnyös össze
köttetéseket szerezniük.- Mind a három mondatszer
kezet azonban kriminálisán erőszakolt. Sokkal jobban 
lenne igy: 1. „Meggyőződtem a következőkről." 2. „A 
tettest kinyomoztam.** 3. „Előnyös összeköttetést sze
reztek." A vonatkozó szabályokat akármelyik magyar 
nyelvtanban megtalálhatja. — L . M . Jászberény. Moso
gassa az arcát szorgalmasan káli-szappannal, langyos 
vízzel. Fődolog a föltétien tisztaság. — P . M . 2 7 5 9 .  
1. Aki önkéntes tanfolyamot végzett, az nem lehet 
államköltséges. 2. A tengerészeinél csak áilamköltsé- 
gen lehet szolgálni, de csak, ha a teknikai pályán 
van, vagy tengeri kereskedelmi hajóskapitányi okle
véllel bir, végül, ha tengerészeti akadémiát végzett 
s behajózási bizonyítványt mutathat föl. Aki önkéntes 
tanfolyamot végzett, nz egyáltalában nem lehet ten
gerész-önkéntes. — Cs. O . Budapest. Akármelyik lexi
konban megtalálhatja kérdésére a választ. A szer
kesztői üzenetek szűk rovatában ilyen kérdések fej
tegetésére nem vállalkozhatunk.

N a p i r e n d .
Kaptár. Hétfő, február £7. — Kómái katbolikas: 

Leander pk. •— Protestáns : Leander. — Görög-orosz: 
(február 15.) Onezim ot„ — Zsidó: Adar 17. — A nap kól 
reggel 6 óra 29 ] erekor. — Nyugszik délután 5 óra 23 
perckor. — A hold kél délután 7 óra 49 perckor. — 
Nyugszik reggel 6 óra 21 perckor.

A kereskedelemügyi miniszter fogad délután 4—5 óráig.
J  pénzügyminiszter fogad délután 4-től.
A főváron magánépiiési bizottságának ülése délután 5 

órakor az uj városházán.
.1 fővárosi egyesület ülése délután fi órakor az uj vá

rosházán.
Aemzeti Muzeum. Természetrajzi tár nyitva van d. e, 9 

órától délután 1-ig. A muzeum többi tárai 1 korona belépő
díj mellett megtekinthetők.

.1 magyar tudományos akadémia összes ülése délután 
5 órakor.

Laudi Camilla dalestélye a Vigadó kistermében este 
fél 8 órakor.

Természetrajzi gyűjtemények múzeuma nyitva délelőtt 
10— 12-ig.

Orazrtyos Képtár az Akadémiában. Nyitva délolőtt 9 
órától délután 1 óráig.

Modern metszetek kidllitása az Országos Képtárban 
(Akadémia) nyitva délelőtt 0—1-ig.

Fagvnr Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás ke 
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparos; 
robban délelőtt V—12-ig és délután 2—5-ie van nyitva. A 
Igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délutón 
£ óráig. Mai var házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
. emelet délelőtt P-tfl déli 1 óráig és délután 3-tól est° 7 

éráig. Tudakoló iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kére- 
pesi-r.t íü. szám, délelőtt 9-—12-ig és délután 3—C-ig.

Teknoloaiai Iparmuzenm nyitva délelőtt 9—1-ig.
Jparmttvéssiti muzeum zárva.
Szabadalmi Zmó/hír (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt

9— 1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtiira és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10— 1-ig.
Az uj orsnighdz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt

10— 1-ig. Belépti dij 20 kr.
Beák mauzóleum a kerepesi temetőben, nyitva dél 

után 5-ig.
Fuye/^mi ktfkyvtdr zárva.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1.
A Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kor

képe, laiható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 6 és fél óráig. Belépő dij 50 krajcár, gverraekjecv 
30 krajcár.

Allatkert nyitva egész nap.

ttid.uk


a Budapest, hétfő BUDAPESTI NAPLÓ 1S99. február 27. 5 8  szám.

Ö/A M E i á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .

MEWTETI sziwhAz .
Ilítf , 1899 évi lebruár hó 27-én.

A  v a s g ^ á r o s .
Ssinmü 4 felvonásban. ir ta  Ormot György. Fordította 

Fúv J . Béla.
Szomólyek :

Lendvaynó Sophie, nejo 
1 DerblayT ö r ö k  i .  

D e  s ó Susanno
Moulinet
Athenais

7 érakor.

Nagy I. 
Mihály fi 
Ligeti J. 
Újházi 

Marótby

R • "íliennó 
C’iire, leány 
< 'ctúve Ka
Bi-.-iy herceg Császár 
Prófont báró H.tényi 

Kezdete
Kedden Himfy dalai.

f; i. Süli;. Ö P ü K A H Á Z .
Hétf", 1SP9. évi február hó 27-én.

Z á r r a .
Kedden Lohengrin.

’ V f t í í - S Z h ' íS íÁ Z .
Hétfő, 18SP. évi február hó 27-én.

A  h u g e n o t t á k .
Nagy opera 4 felvonás'.an. Zenéjét szerzetté Meyer- 

beer. Szövegét ir.a Seribe.
Személyek :

Blátterbauer Marcel 
Györgynó
Payer 
de l’onty

Omnibusz- 
ser közlekedés.

L egelőnyO selib  a

h itv i  Ib o v lo l,
mely a

hó minden napján
inegkezdhotö.

S zékesfővárosi 
Közlekedési V álla lat.

Városi iroda: A k a d é m ia -u tc a  6 . szám .

G a llo n .
Kedves sorait igen kö
szönöm. Még biztosabb
ra megyünk, < s ik kérem 
a találkozás helyét bár
hová meghatározni. Eped- 
vo várja Ilii Margitja.

2167

Való s 
Valvntino

r .......
arhö gy 

E g y  h ö lg y  
De H a n g i t

Bris
De Xevers 
M au re ver 

Rúzsa L. Ta- annea 
Larizza De Cassó 

Kezdete 7 érakor. 
Kedden zárva.

Xey D. 
Kornay 
Várady 
Mihályi 
Dalnoki 
Szabó

Házasság.
40 éves r. k. özvegy ház- 
tulajdonos évi 4000 koro
na jövedelemmel nősülni 
óhajt. 30—40 év közti lé
nyek, vagy özvegyek, kik
ei szándékuk komoly, 

írjanak e laphoz .Gép
mester* jeligu alatt.

V ! G 5 X S í í í ; Á Z .
Hétfő, 180'>. évi február hó 27-én.

T  r  i I b  y«
Színmű 4 felvonásban. Georgos du Maurier után 

irta Paul M. I otter. Fordította Fáy J . Béla.
Személyek :

'j'riiby Varsányi Gceko Beregi
’JlúbOt tióth Vinardaé Xikó
A1 átér Ba'.as^a Antony Rónaszéki
Eagot Tapolczai Lorimer Bárdi

in. martéi Szerémy Thomas Ragut Gyöngyi
Lafarce Győző Mrs. Ragot Hunyadi
Sveogali Fenyvesi Kaw Kazaliczky

Kezdete 7 2 órakor.
Kedden Dr. Pe á és II j n li vendég (először).

F ia ta l, szép  u r i-
asszonynál csendes, nyu
galmas, tiszta szobát ke
res fiatal, jókedélyü állam- 
hivatalnok. Esetleg ellá
tással. A lakás lehet Bu
dán vagy a városliget tá 
jékán is. Lóvéi „Adandó 
otthon" címen a kiadóhi
vatalba kéretik. 2151

t'g y es  szabón ő
mérsékelt díjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kivüi is a legújabb divata 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2087

Kiss József

I j ö I t e m é n i j B i .

Első teljes kiadás, mely a
Jehova és mese a varrógép
ről cimti hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költö acrképével dí
szes vászonkotésben I frt 

50 krajcár.
Ez a Icsszcbh. leg

O lcsó  a r a n y  és  
e zü ste la d á s ,

valamint ft legszebb ék- 
szertárgyak, u. m .: arany 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 19 írt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók. brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
12 darab ra/óo / ezüst erő
eszköz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 9 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok,gyertyatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Gcünbersrer A. Béla  

örökösei
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) 1. éra., ajtó 
23. Kénes áriegvzék in* 
gyen és bórmentve.

o lc s ó b b  s le e k e d v e l 
te b b  JA X, 5C 71. 3w Zéí I
o o o  a já n d é k ,  p o p

f t £ r > S Z Í K t .á Z .
Hétfő, 1899. évi február hó 27-ón.

D t á f c  I s i s a i s s z a n y o l t .
n. Írták  ' -avauit és 

Cottens. Fordította Makni Emil. Zenéjét szerzetté 
Louis Yamey.

Személyek:
Lucien

X ői- é s  g y e r m e k -
ruba varrást üzletekbe, 
valamint privát a legju- 
táuyosabb áron készítek. 
Cim a kiadón ivat. 2142

i. le onóra 
Margnerite 
Daisy 
Marcelle 
1 enevióvo 
Hortcnse 
I éltee 
i.ianche 
Genna ino

Csatai
.! .

K .
g
Mátrai
Makkos
Harmata
Bernit
Baún

Calicot
Fiíino
Pelouidas 
GrilTard 
A nto inette 
Páró Cossi 
Ponpon

Szirmai 
Vidor 
Kiss M. 
Barna 
Németh 
Újvári 
Bárdy 
Solvinosi 
Gazsi

Vidékre postai bérmentes 
küldéssel 1 Irt 60 kr., ha 
ez összeg előre külettik be. 
Kanható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ** kiadóhivatalában. 
2 frl'y terjedő megrendelé

sek csakis az őt, szeg elő
leges beküldése ellenében
telje s'ttetnek.

Houten költő Tollagi 
Kezdete 7 érakor.

Kedden Tündérlak Magyartanban.

K IA & Y A ft S Z i t t H A Z .
Hétfő, 189*. évi február hó 27-én.
A  fc .jri!J  C / ! C S  lá n y o k .

Életkép 4 szak • : Herczeg Ferenc.
Személyek:

Gyurkovicsnó Szí.i.ssy L»za Haller
Katinka Róz: a Klári Váradi
Sári ? -anvossy Radváuyi Molnár
Ella Gida Rózsahegyi
Mici S " ó Tlorkay Rátbonyi
Terka Galambos Sándorffy Füredi

Kezdete 7Va órakor.
Kedden Aranyiakodalom.

R D E K E S

Könyvek
o lc s ó  á r o n ! !

Pierre Louys : A /. a. .rony 
bolondja. Fordította: 
Dr. Rózsa Géz i 1 fi t.

— .Aphrodité* Ford.
Dr. Rózsa Géza 1.80

Prevoat Marcel: Fél- 
szüzek. Ferdít.
Dr. Rózsa ' iéza -- .60

— Julictle házassága
F. Dr. Rózsa < •. —.50

— A nazarethi szűz
F. Dr. Rózsa G. — 50

ESET* Árjegyzék ingyrn és 
bermentve. 73*9

Megrendelhető a
.B u d a p esti Vnptó* 

kiadóhivatalában 
•lózscf-láörut IS,

2 írtig 1 rjedő megrende
lések csakis uz. összeg 
előleges beküldése elle
nében teljobittutjok.

E g y  te lje se n  
felszerelt asztalos mű
hely olcsón O - dó. Cím a 
kiadóban. 2143

Szóp irá su
hivatalnok bármilyen írás
beli munkát elvállal, má
solásokat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

5005

F ia ta l leá n y
bárminő irodai foglalko
zást keres, ki a Yest-félo 
gépíráshoz is ért. Cim a 
kiadóhivatalban. 3470

K ia d ó  n y á rára
idő óbb magányos hölgy 
részére egy csinosa i búto
rozni t szoba egy Hermina - 
úti nyaralóban. .Jó gondo
zást. es. tlvg te Jég ellátást 
is ad jutányos árért. Cim 
a kiadóban. 2133

Hírneves gyártmányú

z o  sí ( j u r á k
és

p i n n i n ó l í
a legdusabb választókban

a Zenepalotában,
Steruterg Annin és Testi.
cs. és kir. udv. szállítók 

zongora-termeben : 
Kossuth Lajos-utca 22. sz. 
(K á ro lv -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.
Vidékre árjegyzéket díj

mentesen küldünk.

JV3 i n d e n

házi
asszony

vegye  m eg Z ila h y  Á g
nesnek va ló d i m a g y a r  
szakéteskö n yvét, m ( iy  
te lje s  h á z i cu krásza tá t 
is  ta r ta lm a z . A z  á ra  
igen szépen  bekötve 

1 f r t  8 0  kr.
Megrendelhető: a „ISu» 
•t a p e s ti Xapló** kiadó

hivatalában
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előlegen beküldése elle
nében tdjesittetn k.

M in d e n ü tt d io n é rik  a h íre s
MAChLEID-féle

kecskeméti
arckenöcsűt.

H a tá sa  a  k e c sk e m é ti  nö- 
v 'i iy sz a p p fn .ia l  o 'y  m e g 
lepő  é s  . " i - :c e ; t ,  la ily o t < 
tArcn szép ítő  s z e r  m  -g el 
nem  é r t  é s  fülül nem  m últ. 
E g y ik  .jő tu la jd o n sá g a , h ogy  

s  u tói: ‘
. Eg; á r a  hí*

nrtlatl u ta s í tá s s a l  6 0  k r .  
Egy d a ra b  kecsk ém  -ti uö- 

v é n y szu p p an  3 2  k r .  

K a p h a tó :

ú HT  
..Mátyás király* ciuaü 

gyógyszertárában 
KECSKEMÉTEM. 

B p esten  T ö rö k  József, 
E g g e r  d r  ., R a d itz  R . és 
F ó n a g y  g y ó g y sz . u ra k n á l.

e la d ó .
B ő v s f e f e e t  e  B a g s  S ö «  

a d ó h s v a i a l á f e a s a .

K X 3SraK $85M K I

M iilió betegn ek  e s z e r  m ár s e j t e t t .
K o f o S j f á s c k  e l l e n

a SCHNElDER-féle

Sántái-Capsulák
/  { a lerbizfosat’bak.

8  nr.j. ■
(u ra k n á l é s  nők li m in d e n n e m ű  h u g y -  
rső fo ly is o k a t .  < Így. ug iilt lóriim  Öl. hó- 
■ynk'P.' u lad á i't, :n . üinlC: t .  lem  i io lv á s t,  
id e g b a j t ,  a n y a n o ’h ú inln^a . E ka;>su-

I
•Inhoz á ’ a K Irt ffO k r. ■ i :  nn.. . «,« 
b e te g s é g n é l e g y  <i imz 4 f i t  l é .m e n t .  

V '. E gyedü l k ap l n:-’’ p o s ta  u: in  :
S C Í Í K E I B S R  J Ó Z S E F

gyógyízoeétzriál,
ív • l ógj.. resica. Fö-utca 5. (Dilffiazyarorsz’ g.) 

Szétküldés t ito k ta r tá s  m e lh tt tö r té n ik .

A n g o lt
alaposan lehet megtanul
ni egy több évi gyakor
lattal biró nyelvmester
nél. ki az itteni j-'bb kö
rökben már fényes ered
ményt ért el hallgatóival. 
Ajánlatok ,.E n " l i s h  ‘ 
jeligére a kiadóba kéret
nek. ah ol a cim is meg
tudható-

C ig a r ettá k

„Ths D i d £

X e v e lő n ő k ,
gyermefk riésznök és 

bonneokat ajánl és elhe- 
’yez

P ontelli intőjét 
Váe:-körút 12.

S o m o s s y  H
A lb rech t F er en c , bérlő. 

ZSesdote C óratter, v o je  IS  óralscr. 
Ma

S 1 1 3 C L A E &  A S S Z O N Y .  

L a  b é l l é  D ’ A R O E N T  
L  A  R  S - H  U S  K \  a. F  Á  X  Y  <1 K. 

Y alaH iia i az ö ssze s  m fterok . 
Holnap, k e id e n , február 2 8 -á n :

Holzer Jakab iuíalomjátéka.
ff ilr c in s  hó i-én. E lő s z ö r :

A  z e n e - !  o v & c s m ö h e l y
vagy

Szamosé ó .m ? M Í s h e l y
cso d á s  m eU io icrfóK is je le n e t.

H i l z r i s  é s  T a r d a n t s
kedvelt duettisták . RAB X t’M-féle világhírű dog-

kutyáikkal.

N E W -Y O RK * mely elyannyira ajánlva lett az orvosoktól,
moly o'yennylra Levált,
mely olyannyira elismerve lett.
mely olyannyira be van vezetve,
mely olyannyira malátatartalmo,

é l e t b iz t o s ít ó -vár  sst ság
A l a k u l t  1 8 4 5 -b e n .

Az összes njereiiiénjek » biztosítottak tulajdonút képezik. 
Kivonat as IHltS. éri iixleti jelentésből:

Aktívák Bs.zego ................. .. - ............................... l.OBo millió korona
Évi bevétel. ..............  ................................. 227 „ n
1898-han a biztosítottaknak kifizettetett..................... 107 „
1898-ban kötött uj üzletek összege . . . .....................  760 „
Tiszta fölösleg 1898. végén.........  .................................  132 „
Az 1898-ban a biztosítottaknak kifizetett nycroményosztnlékok összege

14 m illió koronára rúgott.
A New-Ycrk a  m üveit v ilág  ö s s z e s  o rszága ib an  bir fiókokkal.

lie fe r e n d á k  hfa g y a t o rszágon :

Magyar Általános Hitelbank. 
Pesti Magyar Kereskedelmi Bank.

Magyarországi vezet israzgatósúg:
Budapest. Erzsébct-körut 9—II.. New-York palota.

> melmely oly nagy elismerésben részesült császárok, 
királyok, herczegek részéről és ki lett tüntetve 
arany- és ezüst-érmekkel; mely olyannyira eny- 

* hitőleg és nyálkaoldólag hat és 50 év óta kitűnő 
tulajdonságainál fogva legjobb eredménynyel 

( ha6ználtatik, miről ezrekre menő elismerő nyi- 
i latkozatok adnak tanúságot, köztük orvosi szak- 

■ JŰCS* tekintélyektől és mint

<> R F  • J Á N .  O 8 -
MALÁTA-CUKORKÁI

I ÍSH dtibot a ra  10 kr., agy tacskó Ara 30 krI Kapható az ősöm'  núijszertárokbiui, drotaa-. caetaerr 
A  «• f3rt-rkerQakedé?t'klx'n^*!i,'7aroreiáp k.zwólagoa fő-

l E* < > 1< < K  .1 < > 1-2 F  gyógyszertár a
»  - BUDAPEST. K irá ly .n tc ia  12 « .

NyemMott » .P t t r U -  irodaijai vállalat ó« ayomdai részvénylúrsaoáK kírtorgó-^épÍD, Budapvüt, IX . ,  C U Íj-B ÍJ i,
.A J


